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II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶ DERGĶLERĶN ĶKTĶDAR-POLĶTĶK 

ĶLL¦STRASYONLARI ĶLE G¦N¦M¦Z DERGĶLERĶNĶN 

ĶKTĶDAR-POLĶTĶK ĶLL¦STRASYONLARIN 

KARķILAķTIRILMASI 

Cemile Aĵa­ Yēldērēm 

¥ZET 

ñII. Meĸrutiyet Dºnemi Dergilerin Ķktidar-Politik Ķll¿strasyonlarē ile G¿n¿m¿z 

Dergilerinin Ķktidar-Politik Ķll¿strasyonlarēn Karĸēlaĸtērēlmasēò adlē ­alēĸmada, T¿rk 

tarihi i­erisinde geliĸim ve deĵiĸimin ºnemli bir dºn¿m noktasē olarak kabul 

edilebilecek olan Meĸrutiyet dºneminde dergilerde yayēnlanan iktidara yºnelik 

ill¿strasyonlarla g¿n¿m¿z politik kaynaklē ill¿strasyonlarēn karĸēlaĸtērmasē ve analizi 

ele alēnmēĸtēr.  Bu tez ­alēĸmasēnda, II. Meĸrutiyet Dºnemiôndeki sanat d¿nyasēnēn 

tarihine, k¿lt¿rel geliĸimine ve deĵiĸimine deĵinilmiĸtir. II. Meĸrutiyet dºneminin 

siyasal ortamē, toplumsal deĵiĸimi, k¿lt¿rel geliĸime etkileri ve ­alkantēlē bir yapēnēn 

i­inde yayēn politikalarēnēn belirlenme ĸekilleri ­alēĸmanēn temelini oluĸturmaktadēr. 

Y¿zyēllar ge­se ill¿strasyon anlayēĸēndaki acēmasēz eleĸtiriler ve ayrēĸtērēcē 

tutum g¿n¿m¿z dergi ve gazetelerinde ki gºrsellerle benzer bir safta buluĸur 

niteliktedir. Bu tez ­alēĸmasē ile II. Meĸrutiyet dºnemi dergilerin iktidara yºnelik 

ill¿strasyonlarē ile g¿n¿m¿z dergilerinin politik nedenli ill¿strasyonlarla 

karĸēlaĸtērēlmasē yapēlarak, farklē dºnemlere ve bug¿ne ait benzerlikler ve farklēlēklar 

ortaya konmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Araĸtērma; ­eĸitli kitap, makale, yayēmlanmēĸ veya 

yayēmlanmamēĸ doktora ve tez ­alēĸmalarē, internet yayēmlarē vb. bir­ok kaynaĵēn 

taranmasē sonucunda ­izim ºrnekleri incelenmiĸ ve deĵerlendirilmiĸtir.  

Karĸēlaĸtērma bºl¿m¿nde tez ­alēĸmasēnēn tarih sēralamasēna binaen, II. 

Meĸrutiyet dºneminden bir ill¿strasyon, g¿n¿m¿z dºneminden bir ill¿strasyon 

­alēĸmasē olarak sēralama yapēlmēĸtēr. 
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Sonu­ olarak, elde edilen ill¿strasyon ºrnekleri ¿zerinden yēllara ait, devrin 

sosyal, siyasal ve k¿lt¿rel yapēsē ile basēn faaliyetleri incelenerek karĸēlaĸtērēlmēĸtēr. 

Ge­miĸte iktidara yºnelik eleĸtirel ill¿strasyonlarēn farklē dºnemlerde ve g¿n¿m¿zde 

de benzer tekrarlarēnēn yapēldēĵē belgelerle ortaya konulmuĸtur. 

Anahtar kelimeler: Meĸrutiyet Dºnemi Politik Ķll¿strasyonlar, Politik 

Ķll¿strasyonlar, Karikat¿r, Dergi ill¿strasyonlarē, G¿n¿m¿z Medya Ķll¿strasyonlarē. 
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II. COMPAR ISON OF POWER-POLITICAL ILLUSTRAT IONS 

OF CONSTITUTIONAL PERIOD MAGAZ INES AND POWER-

POLITICAL ILLUSTRAT IONS OF TODAY'S MAGAZ INES 

Cemile Aĵa­ Yēldērēm 

ABSTRACT 

ñII. In the study titled ñComparison of the Illustrations of the Constitutional 

Period Magazines to Power and the Politically-Related Illustrations of Today's 

Journalsò, the comparison and analysis of the illustrations about the power published 

in the magazines during the Constitutional Period, which can be considered as an 

important turning point in the development and change in Turkish history, and today's 

politically based illustrations are discussed. taken. In the study, the culture of humor, 

II. The world of art in the Second Constitutional Era, its historical and cultural 

development and change in Ottoman social life was mentioned, and it was evaluated 

with the point reached today. II. The political environment of the Constitutional 

Monarchy period, its social change, its effects on cultural development, and the way 

in which broadcasting policies were determined in a turbulent structure constitute the 

basis of the study. 

Although centuries have passed, the ruthless criticism and discriminating 

attitude in the understanding of illustration are in a similar way with the visuals in 

today's magazines and newspapers. 

With this thesis, II. By comparing the illustrations of the Meĸrutiyet period 

magazines with the political illustrations of today's magazines, the similarities and 

differences of different periods and today have been tried to be revealed. Research; 

various books, articles, published or unpublished doctoral and dissertation studies, 

internet publications, etc. As a result of scanning many sources, the samples were 

examined and evaluated using the qualitative research method. 
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As a result, comparisons were made by examining the social, political and 

cultural structure of the period and the press activities through the illustration samples 

obtained, and it was revealed with the documents that similar repetitions of critical 

drawings towards power are still made today. 

Keywords: Constitutional Period Political Illustrations, Political Drawings, 

Caricature, Magazine Expressions, Contemporary Media Illustrations. 
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¥NS¥Z 

T¿rk tarihi i­erisinde geliĸim ve dºn¿ĸ¿m¿n ºnemli bir dºn¿m noktasē olarak 

kabul edilebilecek olan Meĸrutiyet dºnemi, batēlēlaĸmaya ­alēĸan Osmanlē Devleti ile 

sonrasēnda bu devletin temelleri ¿zerine kurulacak olan T¿rkiye Cumhuriyeti Devleti 

arasēnda bir kºpr¿ gºrevi gºrm¿ĸt¿r. Bu kºpr¿ vasētasēyla k¿lt¿r, sanat, edebiyat, 

siyaset ve daha pek ­ok alanda T¿rkl¿ĵe ait hangi unsurlar varsa hemen hepsi yeni 

T¿rk devletine aktarēlmēĸ ve bºylece devamlēlēk saĵlamēĸtēr. Meĸrutiyet dºnemindeki 

k¿lt¿rel ve sosyal devamlēlēĵē saĵlayan ara­lardan biri de hi­ kuĸkusuz ki dergiler 

olmuĸtur.  ¥zellikle II. Meĸrutiyetôin il©nēnē m¿teakip pek ­ok dergi yayēn sahasēna 

girmiĸtir.  

S¿reli yayēnlar yayēmlandēklarē dºnemin canlē tanēklēĵēnē yapmalarē ve o 

dºneme iliĸkin algēnēn ortaya konmasē bakēmēndan tarih araĸtērmalarēnda ºnemli 

kaynaklardandēr.  

Ge­miĸin canlē ĸahitleri olan gazete ve dergiler, yayēnlandēklarē dºnemlerin 

sosyal hayatē, dºnem insanlarēnēn duygu ve d¿ĸ¿nceleri ¿zerine ºnemli ipu­larē 

vermektedirler. Toplumlarēn gºz¿ kulaĵē olan yayēnlar, her t¿rl¿ geliĸmeden insanlarē 

haberdar etmekle y¿k¿ml¿ olduklarē gibi, olaylara dair yorum yaparak sosyal hayatē 

yºnlendirmektedirler.  

Cemil Meri­ôin deyimiyle ñDergi ve gazete bir devrin ­ehresini makyajsēz 

olarak, terlik ve sabahlēĵēyla teĸhir ederò (Atik, 2014). Kamuoyunun oluĸturduĵu ve 

ger­ek anlamda kamuoyunun gºr¿ld¿ĵ¿ yēllarda, dergilerdeki ill¿strasyonlarēn gºrsel 

dili dºnemin sesi haline gelmiĸtir.  

Politika, ekonomi, k¿lt¿r ve daha baĸka konularda haber ve bilgi vermek i­in, 

yorumlu veya yorumsuz, her g¿n veya belirli zaman aralēklarēyla ­ēkarēlan yayēnlar 

olarak tanēmlanan gazetelerin, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda T¿rk­e olarak baĸlangēcē, 

II. Mahmut dºnemindedir. Gazetecilik faaliyetleri zamanla yaygēnlaĸmēĸ, bir ­ēkēp bir 

kaybolan gazete ve dergilerin olduk­a fazla olduĵu II. Abd¿lhamit dºneminin 

ardēndan, ºzellikle II. Meĸrutiyet sonrasēnda basēn hayatē en canlē dºnemini yaĸamēĸtēr 

(ķahin, 2006). 

Yayēmlandēĵē dºneme ait ºnemli birer vesika olarak kabul edilebilecek olan 

dergilerin incelenmesi hem tarihimizin karanlēk noktalarēnēn aydēnlatēlmasē hem de 

ge­miĸimizin daha doĵru anlaĸēlmasē a­ēsēndan olduk­a ºnemli bulunmuĸtur. Ayrēca 

bu tip ­alēĸmalar bize, geliĸmekte olan toplumumuzun batēlēlaĸma ser¿venini daha net 

bir ĸekilde takip edebilme imk©nēnē saĵlamēĸtēr. Bu sayede asērlardēr ¿zerinde 

uzlaĸēlamayan ñDoĵu-Batē ikilemiònin doĵru bir ĸekilde ­ºz¿mlenmesine yardēmcē 

olmuĸtur. 
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Bu ­alēĸmanēn temel amacē, II. Meĸrutiyet dºnemindeki muhalif bir yayēn politikasē 

sergileyen dergilerdeki ill¿strasyonlarēn yanē sēra birleĸtirici ve aydēnlatēcē vasfēyla 

tarihimizde ºnemli bir misyona sahip dergilerin de var olduĵunu gºstermektir. S¿reli 

yayēnlarēn bir t¿r¿ olan dergilerde karikat¿rlerle ve ill¿strasyonlarla iĸlenen t¿m 

konular, muhtevanēn fikrine ve sºylemine de bakēlarak incelenmiĸtir. Gelenek ile 

modernlik, Doĵu ile Batē, istibdat ile h¿rriyet, eski ile yeni gibi karĸētlēklara 

mizah­ēlarēn gºz¿nden bakmaya ­alēĸēlarak, g¿n¿m¿z dergilerindeki siyasi editºryal 

ill¿strasyonlarla iliĸkisi ve benzerliĵi mercek altēna alēnmēĸtēr. Bu ­alēĸma aynē 

zamanda g¿n¿m¿z siyasi iktidarēna muhalif olan dergiler ile II. Meĸrutiyet dºnemi 

dergileri arasēndaki benzerlikleri, mizah yapma tarzlarē ve vermek istedikleri mesajlar 

a­ēsēndan inceleyerek, tarihin tekerr¿r ediĸini ill¿strasyonlar eĸliĵinde gºstermektedir. 

Tez hazērlēk s¿recimde, tez konumun belirlenmesindeki o ilk aĸamadan bu yana yapēcē, 

destekleyici tutumu ve cºmert bilgi paylaĸēmēyla yolumu aydēnlatan kēymetli hocam 

Prof. Dr. Erol Kēlē­ôa, teĸekk¿r ederim.  

 

Haziran, 2023 Cemile Aĵa­ Yēldērēm 
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GĶRĶķ 

Ķletiĸim tarihi boyunca insanlar, yazēdan ºnce ­izgiyi kullanmēĸlardēr. Bir 

iletiĸim sanatē olarak ill¿strasyon ­izgiyle birlikte var olup, geliĸmiĸ bir lisan gibidir. 

Gºstergelerden oluĸan, b¿y¿k oranda kiĸiselleĸmiĸ ve bu kiĸiselleĸmede aĸērēlēĵa 

ka­mēĸ sanat dilinin dºnemsel benzerlikleri incelenmektedir. 

II. Meĸrutiyet gazete ve dergiciliĵi fikir ve siyaset aĵērlēklē olduĵu gibi, kitle 

iletiĸimi a­ēsēndan artēlarē fazladēr.  

II. Meĸrutiyetôte kitle iletiĸiminin dinamizmini kavramak i­in yaĸamēn hemen 

her alanēnda yansēmasēnē bulan toplumsal hareketliliĵe ve sēnēfsal kaynaĸmalara 

odaklanēlmalēdēr. Kitle hareketleri ve seferberliĵi, II. Meĸrutiyetôin al©meti  

farikalarēndandēr. Bu toplumsal canlēlēkta temel bulan dºnem basēnē, siyasal ve 

toplumsal yaĸamda ºn planda yer almēĸ, kitleleri mobilize edebilen bir odak olmuĸtur 

(Alemdar, 2017, s. 21). 

G¿n¿m¿z kitle iletiĸim aĵēnēn, II. Meĸrutiyetle benzerlikleri, fikir ve d¿ĸ¿nce 

alt yapēsē ĸaĸēlacak derecede bir uyum gºstermektedir. Sºz konusu olan toplumlarla 

birlikte yapēsal bir dºn¿ĸ¿m ve etkileĸim ger­ekleĸmiĸtir. Bu etkileĸim s¿recine, 

evrensel bir zaman dilimindeymiĸ gibi siyasetin aĸērēlēĵa ka­an bir tavērla resmediliyor 

olmasēna ĸahitlik etmektedir. D¿nya basēnē, ill¿strasyonlarla T¿rkiyeôyi ve Osmanlēôyē 

ger­eklikten uzak bir dille yansētan gazete ve dergilerin kitlelerle kurduĵu iletiĸim 

g¿c¿ne ĸahitlik etmektedir. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. MEķRUTĶYET D¥NEMĶ 

1.1. II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶ SĶYASAL, SOSYAL VE K¦LT¦REL 

DURUM 

II. Meĸrutiyet dºnemini iyi anlayabilmek i­in ºncelikle dºnemin sosyal, siyasi 

ve k¿lt¿rel yapēsēnēn billinmesi gerekmektedir. Bu dºnemin k¿lt¿rel faaliyetleri sosyal 

ve siyasi geliĸmelerden en ¿st d¿zeyde etkilenmiĸ hatta yºnlendirilmiĸtir. Siyasi 

dºn¿ĸ¿m deĵiĸim ve dºn¿ĸ¿mlerin esas alan tarihi bir dºnemdir.  

Meĸrutiyet dºnemleri, T¿rk siyasal tarihin m¿him kesitlerindendir. Bu 

dºnemler, Osmanlēôda y¿r¿t¿len yenilik ve batēlēlaĸma adēmlarē ekseninde 

d¿ĸ¿n¿lmeli ve Halil de dediĵi gibi; ñCumhuriyeti 1908 Meĸrutiyet Devrimi 

hazērlamēĸtēr. Bug¿nk¿ T¿rkiyeôyi anlamak i­in Meĸrutiyet dºnemini anlamak ĸarttērò 

ĸeklinde ele alēnmalēdēr (Ķnalcēk, 2008). 

Meĸrutiyet dºnemleri s¿reci ñ18. y¿zyēlda Lale Devri ile baĸlamēĸ, Tanzimat 

ve Islahat Fermanlarē ile devam etmiĸtir. I. Meĸrutiyetôin ilanē da bu s¿recin bir devamē 

olarak nitelemek doĵru olacaktēr. Cumhuriyet rejimini, 1908 yēlēndaki Meĸrutiyet 

devrimi hazērlamēĸtērò (Ayka­, 2021, s.637). Bu dºnem her bakēmdan sonrasēnda 

yaĸanan dºnemi derinden etkilemiĸ, ortaya ­ēkan tecr¿beler, kazanēmlar, siyasal, fikri, 

k¿lt¿rel ve sosyal her ­alēĸma, yapēlan her reform cumhuriyet dºneminde yapēlan 

inkēl©plara ēĸēk tutmuĸtur.  

Ayka­, genel olarak bu s¿reci deĵerlendirirken ĸu ºzeti ortaya koymaktadēr: 

Osmanlēôda 17. y¿zyēldan itibaren baĸlayan siyasi, idar´, iktisad´ ve asker´ sorunlar, 

18. y¿zyēlda devam ederek ºnce duraksamaya ve arkasēndan da devletin b¿t¿n 

kurumlarēnda bozulmaya yol a­mēĸtēr. 19. y¿zyēla gelindiĵinde y¿zyēlēn ĸartlarēna has 

ger­ekleĸen siyasi, iktisad´ ve sosyal ĸartlara baĵlē olarak birbirinden ­ok farklē 

deĵiĸim ve geliĸme yaĸanmēĸtēr. Avrupa merkezli yaĸanan sosyal, k¿lt¿rel, dini ve 

ekonomik, (ge­miĸi XVI. Y¿zyēla dayanan Rºnesans, Reform, Coĵrafi Keĸifler) 

geliĸmelerin yaĸandēĵē yeni dºnem ile d¿nyada deĵiĸimin hēzē daha da artmēĸtēr.  1789 
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yēlēndaki Fransēz devrimi ile yayēlēm gºsteren milliyet­ilik d¿ĸ¿ncesi Avusturya ve 

Osmanlē gibi ­ok uluslu siyasi yapēlarē etkilemeye baĸlamēĸtē. Milletlerin kendi 

baĵēmsēzlēĵēnē elde edebilmek i­in ortaya koyduĵu ­eĸitli giriĸimler ­ok uluslu 

yapēlarda ºnemli siyasi, toplumsal ve iktisadi krizlere yol a­maktaydē. Osmanlē Devleti 

de hem siyasi yapēsē gereĵi ve hem de Batēyla sēnēra sahip olmasē gibi nedenlerle bu 

geliĸmelerden ka­ēnēlmaz bir ĸekilde etkilenmiĸtirò (s.638). 

Uzun bir s¿re­ olarak geliĸen bu deĵiĸimler ºzelinde II. Meĸrutiyet dºnemi Osmanlē 

modernleĸme tarihinin dºn¿m noktalarēndandēr. Bu dºn¿m noktasē ile geleneksel 

Osmanlē yºnetim anlayēĸēnēn sonu olarak kabul edilir ve aynē zamanda Cumhuriyet 

yºnetimine ge­iĸ s¿recidir. 

1.2. II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶ SĶYASAL VE SOSYAL ORTAM 

K¿reselleĸme, modern d¿nya kurallarē t¿m d¿nyadaki insanlarēn g¿ndelik 

hayatēnē etkilediĵi bir dºnemde Osmanlē imparatorluĵu ºnce Tanzimat, sonra I. 

Meĸrutiyet reformlarēyla yeni bir yol ­izmiĸ, II. Meĸrutiyet ile hedeflenen deĵiĸim 

s¿recine giriĸ yapmēĸtēr.  

  Osmanlē Devletiônin batēlēlaĸma ser¿veni 19. y¿zyēlēn baĸlarēna denk 

gelmektedir. Dºnemin siyasi iktidar d¿zlemindeki ana aktºrlerini Boratav (2003); 

ñ1908- 1918 yēllarē arasēnda Ķttihat­ēlar, 1919- 1922 yēllarē arasēnda ise Kemalist 

devrimcilerdirò (sf. 22) ĸeklinde tanēmlamaktadēr.  

Geliĸmeler, ¿lke i­inde yaĸanan bu deĵiĸimlerĶ etkiler ve batē d¿nyasēnēn 

yaĸadēĵē deĵiĸimlerle birlikte olarak fikr´, siyas´ ve iktisad´ alanlardaki geliĸmeler 

sonucundaki karĸē konulamaz y¿kseliĸi s¿recinde Osmanlē Devleti hem kendisini 

gºzden ge­irmek zorunda kalmēĸ, hem de kendini yaĸanan bu deĵiĸim ve geliĸime 

ayak uyduracak giriĸimlerde bulunmak zaruriyetinde hissetmiĸtir (Aky¿z, 1995, sf. 

14). T¿m etken maddeler dikkate alēndēĵēnda ana ­atē olarak gºr¿nen II. Meĸrutiyetin 

ilanē, Osmanlē Ķmparatorluĵuônda siyasetten ekonomiye, sosyal hayattan k¿lt¿r alanēna 

kadar pek ­ok alanda deĵiĸim yaĸamēĸtēr.  

II. Abd¿lhamitôin 1877 yēlēndan itibaren meĸrutiyet rejiminin ilanē ile hayat 

bulan ºzg¿rl¿kleri kaldērēp sonrasēnda Kanun-i Esasiôyi de rafa kaldērmasē ¿zerine 

kendisine karĸē Osmanlē sēnērlarēnēn hem i­inde hem de dēĸēnda gizli cemiyetler 

kuruldu; bunlar zamanla Jºn T¿rkler adēyla tanēmlanacaktēr (Karpat, 2016, s. 99).  
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II. Abd¿lhamitôin iktidarē boyunca Osmanlē i­ ve dēĸ siyasetinin olduk­a 

farklēlaĸtēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Bu farklēlaĸmanēn Sultanēn sahip olduĵu ihtiyatlē karakteri 

ve devletin i­ ve dēĸ politikada yaĸamēĸ olduĵu siyasi, iktisad´ ve asker´ bunalēmlar 

sebep gºsterilebilir (Z¿rcher, 2010, s.126-127). 

Meclis-i Mebusanôēn kapatēlmasē sonrasēnda 1878 yēlē siyasi yºnetime muhalif 

bir dºnem baĸlangēcē olmuĸtur. II. Abd¿lhamidôin baskē, sans¿r dºnemine denk gelen 

bu dºnemde; ñDevletin y¿r¿tt¿ĵ¿ politikadan memnun olmayan, yeni tezlerle ortaya 

atēlan bu gruplar i­erisinde en g¿­l¿, en ºrg¿tl¿ ve uzun ºm¿rl¿ olan Jºn T¿rkler adē 

ile anēlan ve daha sonra Ķttihat ve Terakki Cemiyeti ile birleĸen gen­lerden kurulu 

siyas´ bir ºrg¿tt¿r. Dºnemin ĸartlarēnda grup ¿yeleri ºzg¿rl¿k ve demokrasi taraftarē 

olarak kabul edilmiĸlerdirò (Tuncer, 1994, s. 161). ¥rg¿t kēsa zaman i­inde hem yurt 

i­inde hem yurt dēĸēnda g¿­lenmiĸ, kuvvetli baĵlar kurmuĸ faaliyetler ger­ekleĸtirir 

hale gelmiĸti.  

Bug¿n¿nde siyasi temellerini oluĸturan II. Meĸrutiyetôe giden yolun en ºnemli 

aktºrleri olan ñJºn T¿rkòleri Sina Akĸin ĸºyle a­ēklamēĸtēr (1986, s. 203);  

 

ñ19. y¿zyēlda batē tipi eĵitim veren okullardan mezun olan gen­ler ile sivil ve 

askeri b¿rokrasiden ­ēkmēĸtē. Bu baĵlamda 19. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda 

Ķmparatorlukta asri ihtiya­lara gºre deĵiĸiklik yapmak isteyen t¿m ihtilalcilere ñJºn 

T¿rkò denildi. Modernleĸme tarihimiz i­inde ºnemli bir yer tutan ñJºn T¿rkò kavramē 

bilinen hali ile ilk defa Mēsēr Prensi Mustafa Fazēl Paĸaônēn 1867 yēlēnda I. 

Meĸrutiyetôin hazērlēklarēnē yapan Yeni Osmanlēlarē desteklemek amacēyla yayēnladēĵē 

bir bildiride kullanēlmēĸtēr. Nitekim bu bildirinin Fransēzcaôya ­evrilmesiyle ñJºn 

T¿rkò tanēmlamasē o tarihten itibaren yaygēn bir ĸekilde kullanēlēr hale geldi.ò  

 

ñJºn T¿rkò kavramē ilk olarak I. Meĸrutiyet ilanē i­in gayret gºsterenleri 

tanēmlamak ¿zere ¿retildiĵini belirten Arslan (2016, s. 4); T¿rkiyeôde daha ­ok 

1889ôdan sonraki dºnemde II. Meĸrutiyet i­in ­aba gºsterenlerin ortak bir adē haline 

geldiĵini belirterek, Jºn T¿rk mefhumunun i­eride ve dēĸarēda yaygēn bir kullanēm 

alanē bulduĵu bu s¿re­te 3 Haziran 1889 tarihinde Sirkeciôdeki Asker-i Tēbbēye-yi 

ķahaneôde ñĶttihad-ē Osmaniò adēyla bir cemiyet kurulduĵunu not d¿ĸmektedir.  

¢alēĸmalarē, giriĸimleri ve faaliyetlerini II. Abd¿lhamidôin kontrol¿ altēnda 
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s¿rd¿rmeye ­alēĸan cemaat yurt dēĸēna yºnelmiĸ, baĸkente yakēn h¿k¿met 

kontrol¿nden uzak Balkan ĸehirlerinde ĸubeler a­mēĸtēr. Burada farklē kollardan 

cemiyetler kuran gen­ler sonra Ķttihat ve Terakki Cemiyeti ile birleĸmiĸ, II. 

Abd¿lhamidôin bunlara karĸē aldēĵē askeri ve siyasi tedbirleri sonu­suz kalmēĸtēr 

(Aky¿z, 1995, sf. 87).  

ñII. Abd¿lhamitôin istibdat yºnetimi ve sans¿r politikasē dºnemin gen­ nesli 

arasēnda olumsuz etki doĵurmuĸ, fakat Yeni Osmanlēlar olarak adlandērdēĵēmēz aydēn 

kesimi hi­bir ĸekilde anayasacēlēk ve h¿rriyet­ilik hareketinden vazge­memiĸlerdirò  

(Metin, 2016, s. 2). 

Meĸrutiyet ­abasē i­inde kendiliĵinden oluĸan siyasi bir g¿­ olan Ķttihat ve 

Terakki Cemiyeti ñb¿y¿k bir prestije sahiptir ve óKahraman-ē H¿rriyetô, óRuh-u Devlet 

(Devletin ruhu)ô, óCemiyet-i Mukaddese (Kutsal Dernek)ô sayēlmaktadēr. Bu dºnemde 

bu cemiyetin i­inde olmak, Ķttihat­ē olmak bir vatan borcu, karĸē ­ēkmak ihanet olarak 

nitelenmektedirò (Tunaya, 1984, s. 24).  

D¿nya ve Osmanlēda yaĸanan, geliĸmeler ve deĵiĸimler ēĸēnda yurt i­inde 

kendiliĵinden bir zaruret ĸeklinde oluĸan II. Meĸrutiyetôin ilanēna giden s¿recin 

hēzlanma nedenlerini Ak­ura ĸu ĸekilde maddelemektedir:  

¶ I.Abd¿lhamitôin idaresine karĸē duyulan hoĸnutsuzluk,  

¶ Bulgar, Sērp, Yunan ­ete ve komitecilerinin faaliyetleri ve 

Makedonyaôda T¿rk ve M¿sl¿man halka zul¿mleri, 

¶ Yurdun bir­ok yerindeki (Makedonya, Yemen vs.) ayaklanmalar ve 

T¿rk gen­lerinin hemen daim´ bir seferberlik halinde her tarafta 

kērdērēlmasē, 

¶ B¿y¿k devletlerin Osmanlēnēn i­iĸlerine karēĸmalarē ve 

Makedonyaônēn elden gitmek ¿zere olduĵu d¿ĸ¿ncesinin T¿rk ve 

M¿sl¿manlar arasēnda yerleĸmeye baĸlamasē, 

¶ Ķttihat ve Terakki ile Prens Sebahattin Bey grubunun propagandalarē 

ve bilhassa Ķttihat ve Terakki Cemiyetinin faaliyetleri, 

¶ Orduda, ºzellikle 3. Orduda, gen­ subaylarēn hemen tamamēyla 

inkēl©p lehine kazanēlmēĸ ve mevcut yºnetime karĸē olmalarē, 
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¶ II. Abd¿lhamit tarafēndan yurdun pek ­ok yerine s¿r¿lm¿ĸ olan etkili 

isimlerin bulunduklarē yerlerde halkē bilin­lendirme ­abalarē.ò 

(Ak­ura, 1976, s. 20). 

ñII. Meĸrutiyetôi asker ve sivil b¿rokratlarēn devleti kurtarmak amacēyla 

giriĸtikleri bir devrim olarak gºr¿lmemesi gerektiĵini, ama­larēnēn batmakta olduĵu 

sºylenen bu devleti yok olmaktan kurtarmaktan baĸka bir ĸey olmadēĵēnēò ifade eden 

Aykut Kansu (1995, s. 36); ñ1906-1907 yēllarē arasēnda meydana gelen vergi 

ayaklanmalarēnēn Meĸrutiyetôin ilanēnēn temel sebeplerinden biriò olduĵunu belirtir.   

T¿m bu nedenler ile II. Meĸrutiyet ilanē s¿recini ĸu ĸekilde ger­ekleĸir: 

ñAnadoluônun bir­ok yerinde ekonomik bunalēmdan ve y¿ksek vergilerden dolayē 

isyanlar baĸlar. Bu isyanlar Ķkinci Meĸrutiyetôin tabanēnē oluĸturmaktadēr. Ķsmet Emre, 

Jºn T¿rklerle, Ķttihat ve Terakki Cemiyetiônin milli karakter taĸēdēĵēnē belirtmiĸtir. Jºn 

T¿rkler, Ķttihat ve Terakki Cemiyeti, Batēlē g¿­ler ile kurulmuĸ birliklerdir. Ķkinci 

Abd¿lhamidôin siyasetini yetersiz bulan ve yeniden monarĸiye dºn¿lmekle yurdun 

kurtarēlacaĵēna inanan, Ķttihat ve Terakki Cemiyeti'nin ¿yeleri, 1908 yēlēnēn Temmuz 

ayē i­inde saraya baĸkaldērmēĸlardēr. Ķkinci Abd¿lhamid bu hareketin ºn¿ne 

ge­emeyeceĵini anlayēnca 26 Temmuz 1908ôde Ķkinci Meĸrutiyetôi ilan ettiò (Emre, 

2004, s. 63).  

Aslan o g¿nlerin Cumhuriyete etkisini analiz ettiĵi ­alēĸmasēnda (2008, s. 346),  

II. Meĸrutiyet ilanēnē ĸu ĸekilde yorumlamaktadēr: ñOsmanlēlarēn óAhrar-ē Osmaniyyeô 

dedikleri Ķttihat ve Terakki Cemiyeti tarafēndan Mekteb-i Tēbbiye-i ķahane'de 1 Mayēs 

1889 tarihinde gizli olarak, meĸruti bir idare ile padiĸahēn mutlak yetkilerinin 

sēnērlandērēlmasē, azēnlēklara da kanun ºn¿nde eĸit haklar tanēnmasē amacēyla ilan 

edilmiĸtir.ò  

B¿y¿k bir umut ile beklenen II. Meĸrutiyet, ¿lkede b¿y¿k bir coĸkuyla 

karĸēlanmēĸtēr:  

ñ25 Temmuz g¿n¿ Ķstanbul ôun belli baĸlē caddeleri bayraklar ile donatēldē. 

Halk caddelerde y¿r¿yor ve gºsteriler yapēyordu. Yeni yºnetimi kutlayan, aralarēnda 

T¿rk, Rum, Ermeni ve Musevilerin de bulunduĵu elli bin kiĸiden oluĸan bir topluluk 

iki bando eĸliĵinde Babē©liôye y¿r¿d¿. Sadrazam Said Paĸa, topluluĵun baĸēnda 

bulunan sºzc¿ olarak se­ilen Ķstanbulôun tanēnmēĸ ve saygēn avukatlarēndan Talat 

Beyôi kabul etti. Talat Bey, Said Paĸaôya, sultana verilmek ¿zere bir mektup verdi. 
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Talat Bey baĸkanlēĵēndaki heyet daha sonra Hariciye Nezaretiône giderek 

Tevfik Paĸa tarafēndan kabul edildiler. Heyet, Hariciye Nazērôēna yaptēĵē ziyaretten 

sonra Babēaliôden ayrēldē ve toplulukla beraber diĵer nezaretlerin ºn¿nden ge­erken 

óH¿rriyet!ô, óM¿savat!ô, óAdalet!ô ve óUhuvvet!ô (yani óºzg¿rl¿kô, óeĸitlikô, óadaletô ve 

ókardeĸlikô) sloganlarē atarak Beyazētôtaki Harbiye Nezaretiône vardēò (Kansu, 1995, 

s. 138). 

ñB¿y¿k beklentiler ve umutlar sonucu ile edilen Meĸrutiyet sarhoĸluĵu halkta 

b¿y¿k ­ēlgēnlēklara sebep olmuĸtu.  Halk meĸrutiyetten doĵan bu h¿rriyet ortamēnda 

eski rejimden ve onun memurlarēndan º­ almaya baĸlamēĸ, bunun ¿zerine ķeyh¿lislam 

Padiĸah adēna meĸrutiyeti koruyacaĵēna dair Kuranôa el basarak yemin etmesiyle halk 

yatēĸtērēlabilmiĸtiò (Ayaz vd., 2015:108). Sans¿r kendiliĵinden sona erdiĵi, siyasi af 

isteĵi ¿zerine genel af ­ēkartēldēĵēnē belirterek Meĸrutiyet ortamēnda yaĸananlarē 

kaleme alan Savaĸ (1998; s. 6-7); ñbu s¿re­te iĸ­i sēnēfē, yaĸanan % 20 enflasyon 

neticesinde ¿cret artēĸ talebinde bulunmuĸ, kabul gºrmeyince 6 ay i­erisinde y¿zden 

fazla grev yaptēklarēnēò ifade etmektedir.  

Siyasi ortamēn karēĸēk olduĵu bu dºnemde sosyal yaĸamda Meĸrutiyetle 

beraber bir mucize beklentisi bulunmakta idi.  Ķlan edilen H¿rriyet ile ñékºyl¿ler 

meĸrutiyeti vergi ºdememek olarak algēlēyor; memurlar ve iĸ­iler ise maaĸ zammē 

olarak deĵerlendiriliyorlardē. Basēn ºzg¿rl¿ĵ¿n tadēnē ­ēkarēyorken ayrēlēk­ē ºrg¿tler 

meĸrutiyeti Osmanlēôdan kopmanēn altēn anahtarē olarak deĵerlendiriyorlardē. ¢¿nk¿ 

Jºn T¿rkler meĸrutiyeti óher derde devaô olarak pazarlamēĸlar ve bºylece kitleleri 

cemiyete baĵlamēĸlardēò (Metin, 2016, s. 4).    

Bu dºnemde ñĶttihat ve Terakki Cemiyeti siyasal iktidarēn rakipsiz siyasi g¿c¿ 

haline gelmiĸtiò (Savaĸ, 1998, s. 4). ñAma yºnetimin tecr¿besizliĵi, d¿zenin bozulma 

endiĸesi yºnetimi eski rejime (Osmanlē se­kinleri denilen paĸalar, ¿st d¿zey subay ve 

sivil memurlara) bērakmak mecburiyetini getirmiĸtiò (Metin, 2016, s. 4). Ķttihat ve 

Terakki Cemiyeti perde arkasēndan yºnetimi s¿rd¿rmesine raĵmen oluĸan yºnetim 

boĸluĵundan dolayē dēĸ sorunlar meydana geldiĵini belirten Ahmetoĵlu (2011, s. 4); 

ñBulgaristan baĵēmsēzlēĵēnē ilan ederken Avusturya-Macaristan Ķmparatorluĵu Bosna-

Hersekôi ilhak etmiĸ ve Girit ise Yunanistanôa katēldēĵēnē ilan etmiĸti. Yaĸanan bu 

sēkēntēlar Ķttihat ve Terakki Cemiyetiône karĸē ĸiddetli bir muhalefetin doĵmasēna sebep 

olmuĸtur.ò 
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1.3. II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶ K¦LT¦REL ORTAMI 

I. Meĸrutiyet dºnemi sonrasē yaĸanan II. Meĸrutiyet bir dºn¿m noktasē 

olmuĸtur. Batēlēlaĸmaya ­alēĸan Osmanlē Devleti sonrasēnda devletin temelleri ¿zerine 

kurulacak olan T¿rkiye Cumhuriyeti Devleti arasēnda bir kºpr¿ gºrevi gºrm¿ĸt¿r. Bu 

sayede k¿lt¿r, sanat, edebiyat, siyaset ve daha pek ­ok alanda T¿rkl¿ĵe ait hangi 

unsurlar varsa hemen hepsi yeni T¿rk devletine aktarēlmēĸ ve bºylece devamlēlēk 

saĵlamēĸtēr. 

II. Meĸrutiyet ilanē ile gelen ºzg¿rl¿k etkisi, toplumsal coĸku hayatēn her 

alanēnda kendini gºsteren bir yayēlma yaĸamēĸtēr. ñII. Meĸrutiyetôin saĵladēĵē ºzg¿rl¿k 

ortamē fikir, sanat ve siyaset d¿nyamēzē derinden etkileyecek, uzun yēllar kendisinden 

sºz ettirecek gazete ve dergilerin ­ēkarēlmasēna imk©n saĵlamēĸtēr. Bu bakēmdan 

meĸrutiyetin ilanē yeni ve ­ok g¿­l¿ bir basēn d¿nyasēnēn ortaya ­ēkmasēna zemin 

oluĸturmuĸ, bununla birlikte basēn hayatēmēza kuvvetli bir dinamizm getirmiĸtirò 

(Saĵlam, s. 435).  

T¿m deĵiĸimler, yapēlan Islahat, Kanun-ē Esasi, Meĸrutiyet gibi reformlarē ele 

alan Barēĸ durumu ĸu ĸekilde yorumlar; ñBatē ger­eĵi karĸēsēnda Osmanlē Devletiônin 

resmen kendisini yenileme ve modernleĸme anlamēnda Batēya yºnelme s¿recini 

gºsterir. K¿lt¿r yapēsē a­ēsēndan bu s¿re­ bir h©kim k¿lt¿r¿n daha az baskēn olan baĸka 

bir k¿lt¿r¿ etkisi altēna almasē olarak da yorumlanabilir. Modernleĸmenin 

mekanizmasē Batēônēn bir g¿­ olarak, alēcē toplum tarafēndan kabul edilmesi ilkesine 

dayanērò  (Barēĸ, 2010, s. 12). 

T¿m Batēlaĸma etkisi ile yaĸanan bu deĵiĸimlerin s¿recin ñgerek Tanzimatôēn 

ilanē ile gerekse I. Meĸrutiyet ile karĸēlaĸtērēldēĵēnda II. Meĸrutiyetin onlardan daha 

b¿y¿k bir sansasyonò oluĸturduĵunu belirten Daĸ­ēoĵlu (2018, s. 4) bunun ºnemli bir 

sebebi olarak ĸunu belirtir: ñII. Abd¿lhamidôin ºzellikle 1901-1908 yēllarē arasēnda 

ºncekine gºre daha sēkē bir bi­imde uyguladēĵē sans¿r ve baskē yºnetiminden 

kurtulmuĸ olmaktēr. II. Abd¿lhamid, birbirinden ­ok farklē, hatta zēt d¿nya gºr¿ĸlerine 

sahip aydēnlarēn ortak eleĸtiri noktasēnē oluĸturan bir fig¿r olduĵu i­in, Meĸrutiyetôin 

bu ilk yēllarēnda eski dºnemin simgesi olarak k¿lt¿r ortamlarēnēn, edebiyatēn en ­ok 

ele aldēĵē konulardan birisi haline gelmiĸtir.ò  

Gazete ve dergilerin yanē sēra a­ēlan okullar ve tiyatrolar, dernekleĸme, 

edebiyat d¿nyasēndaki akēmlar, meslek teĸkilatlarēndaki geliĸmeler toplumun k¿lt¿rel 
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geliĸiminde II. Meĸrutiyet ºncesi sans¿r baskēlardan sonra hēzlē s¿re­ olmuĸtur. Batē 

tarzēnda mekteplerin a­ēlmasē, devlet eliyle de olsa gazeteciliĵin yaygēnlaĸtērēlmaya 

­alēĸēlmasē, tiyatro ve musikiye bizzat ñSarayòēn sahip ­ēkmasē gibi giriĸimler 

gºr¿n¿rde tavandan tabana doĵru bir hareketlilik arz ediyordu. Tanpēnar, bu durumu 

ñgarplēlaĸma hareketleriò olarak tanēmlayarak durumu ĸu ĸekilde analiz etmekte idi: 

ñAncak bu suretledir ki hududu devlet teĸkilatēndan ileriye ge­meyen yenilikler, 

cemiyet hayatēnē idare eden zihniyete doĵru geniĸlemek ve derinleĸmek imk©nēnē 

buldular. Ancak a­ēlan mektepler ve onlara benzer bazē tedbirler ï Avrupaôya talebe 

gºnderilmesi, B©bē©li Terc¿me Odasēônēn kurulmasē gibi ï sayesinde, yenilik hareketi 

yavaĸ yavaĸᵪ cemiyetin kendi malē olan ĸuurlu ve irad´ bir hareket haline girdi. Yani 

hamle, cemiyetin i­ine nakledilmiĸᵪ oldu ve kºkleĸtiò (Tanpēnar, 1997, s. 73). 

19. y¿zyēlēn baĸlarēnda a­ēlan askeri Mekteb-i Tēbbiye (1827) ve Mekteb-i 

Harbiye (1834), sonrasēnda ilk meslek okulu olan Ziraat Mektebi (1847) takip etti. 

Erkek ¥ĵretmen Okulu (1848) ve Kēz ¥ĵretmen Okulu (1859) gibi batē tarzē eĵitim 

kurumlarēnēn a­ēlmasēyla Osmanlē toplum yapēsēnēn k¿lt¿rel alandaki deĵiĸim 

kēvēlcēmlarē ­akēlmēĸtē. ñII. Meĸrutiyet Dºnemiônde M¿sl¿man kēz ­ocuklarēnēn 

eĵitiminde b¿y¿k bir artēĸ kaydedilir. 1908ôe kadar kēz ­ocuklarēnēn eĵitimi ilkokullar 

ve r¿ĸtiye mektepleriyle Ebelik Mektebi, Kēz ¥ĵretmen Okulu ve Kēz Sanayi 

Mektepleriyle sēnērlē kalmēĸtē. 1911ôde ilk defa kēzlar i­in bir idad´ mektebi a­ēldē. Bu 

okul 1913ôte bir kēz lisesi (Bezmi©lem Sultan´si) derecesine y¿kseltildi.ò 

Bu dºnemde Batēôyē tanētma yolunun ve toplumda yayēnlaĸmasēndaki en b¿y¿k 

rollerden birini tiyatro oyunlarē ¿stlenmiĸtir. ñT¿rk toplumu tiyatro sahnesinde 

gºrd¿kleri oyunla Batēnēn giyim-kuĸamēnē, dºĸemesini, yaĸayēĸ ĸeklini, batēlēlarēn tavēr 

ve davranēĸlarēnē da tanēma fērsatēnē buldu. Tiyatro ile batē musikisi de kulaklarda yer 

etmeye baĸladē. Batē musikisi ºnce askeri d¿zenlemeler sērasēnda imparatorluĵa girmiĸ 

ve Ķtalyan m¿zisyeni Donizetti, II. Mahmut devrinde Mehterôin yerine ilk batēlē asker´ 

bandoyu kurmuĸturò (Aky¿z, 1985, s. 19 ). 

Bu dºnemdeki deĵiĸimleri tetikleyen bir baĸka k¿lt¿r unsuru da edebiyattēr. 19. 

y¿zyēlēn baĸēndan itibaren edebiyat, batēnēn sanatsal ve edeb´ etkileriyle birlikte hem 

kendi yapēsēnda bir­ok deĵiĸiklikler yaĸamēĸ, yeni akēmlarla batē edebiyatēnēn etkisine 

girmiĸtir. Bu dºnemde ayrēca ñT¿rk edebiyatē tarihinde yoĵunlukla iĸlenilen ilk eski-

yeni dºnem ­atēĸmasē olarak da gºr¿lebilir. T¿rk edebiyatē ilk defa eski dºnemin 
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kºt¿lenmesi ve yeni dºnemin alkēĸlanmasē konusunda bºylesine bir coĸku gºstermiĸtir. 

Sanat ve estetik endiĸesi taĸēmayan ­ok sayēda ĸiir, ºyk¿, piyes ge­miĸ dºnemin 

eleĸtirisini, yeni dºnemin ºvg¿s¿n¿ yapmak ¿zere piyasaya sunulmuĸtur. 

Meĸrutiyetôin ilk yēllarēnda nicelik olarak fazla sayēda olmasēna karĸēn, nitelik olarak 

deĵeri tartēĸmalē eserler dºnemin sansasyonel ortamēnda yayēn alanēnē doldurmuĸtur. 

Toplum, óh¿rriyet, m¿savat, adalet, uhuvvetô sloganlarē ile bu coĸkuya ortak 

olmuĸturò (Daĸ­ēoĵlu, 2018, s. 4).  

Bu dºnemde her ĸeyde olduĵu gibi edebiyat hayatta hareketli, yenilik­i ve 

renklidir. ñOsmanlē devletinde 19. y¿zyēlēn ortalarēndan itibaren kendini gºsteren batē 

etkisi neticesinde bir kēsēm aydēnlar batēcēlēk fikrini ºne s¿rm¿ĸlerdir. ¢aĵdaĸlēk, 

Asrilik, Modernizm vb. Asrilik fikri, biraz Tanzimat ruhunun devamē, biraz Servet-i 

F¿nun kafasē, az ­ok laiklik, kēsmen materyalist d¿nya gºr¿ĸ¿ biraz da kºkten 

devrimcilik tasarēsē sayēlabilirò (Kabaklē, 2002, s. 357). 

T¿m olaylarēn ve Batēnēn etkisi ile T¿rk aydēnēnēn ruhunda birbirine zēt iki 

duygu geliĸtiĵini belirten Polat (2019, s. 11) durumu ĸu ĸekilde a­ēklar ve 

kategorileĸtirir:  

ñ¢ºk¿ĸ¿ gºrd¿ĵ¿ h©lde bir ĸey yapamamaktan dolayē kendi i­ine kapanma 

veya korkunun ºl¿me faydasē olmadēĵēnē gºrerek m¿cadeleye yºnelme. Bu ruh h©lleri, 

esasen sanatta daima var olan ferdiyet­i ve toplumcu yºneliĸleri keskinleĸtirmiĸtir. II. 

Meĸrutiyet Devri Edebiyatē, sanat anlayēĸē itibarēyla bu ĸekillendirici ve belirleyici iki 

mihver etrafēnda geliĸir. Bu mihverler etrafēndaki gruplaĸma ve m¿ĸterek hareket 

ediĸleri bu a­ēdan ele aldēĵēmēzda, ĸu manzara ile karĸēlaĸērēz: 

Å Ferdiyet­i sanat anlayēĸēnē temsil eden Fecr-i Ąt´, 

Å Toplumcu sanat anlayēĸēna yºnelen Mill´ Edebiyat Hareketi, 

Å Fecr-i Ąti'nin artēk eskisi kadar ilgi gºrmediĵi ve bazē ¿yelerinin Milli 

Edebiyat Hareketine destek verdiĵi sēralarda, tēpkē Fecr-i Ąt´ gibi ferdiyet­i sanat 

anlayēĸēna baĵlē olmakla birlikte ómillilikô vasfēna da ºnem veren Nesl-i Ąt´ (N©y´ler), 

Å óMill´ Edebiyatô anlayēĸēnē birtakēm kurallara baĵlamak niyetiyle 

kurulan ķairler Derneĵi.ò 

 

Dernekler i­in en bereketli yēllar 1908-1914 arasēdēr. ñII. Meĸrutiyetôle birlikte 

oluĸan gºrece ºzg¿rl¿k ortamē, iĸ­ilerin ºrg¿tlenme konusundaki deneyimlerinin 
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artmasē, kuruluĸlarēn ºrg¿tlenme d¿zeylerinin artmasē, dernekleĸme ºrneklerinin 

­oĵalmasēnē saĵlamēĸtērò (Makal, 1997, s. 245).  ñOsmanlē Devletiônde ilk modern 

dernekler 19. y¿zyēlēn baĸlarēnda kurulmaya baĸlanmēĸtēr. Baĸlangē­ta sayēlarē bir elin 

parmaklarēnē ge­meyecek kadar olan bu dernekler genellikle b¿y¿k ĸehirlerde 

kuruluyorlardē. Ķkinci Meĸrutiyet dºnemine kadar Osmanlē hukukunda dernekler 

hukuksal a­ēdan tanēnmamēĸlardē, genellikle iktidara zarar vermeyeceĵine inanēlan 

hayri ve sosyal dernekler devletin gºrmezden gelmesi ile kendiliĵinden 

kuruluyorlardēò (Kayabaĸ, 2008, s. 234).  

Bu dºnemin k¿lt¿rel deĵiĸim rollerin baĸēnda matbuu yayēnlar almaktadēr. 

¢alēĸmanēn ana unsurunu oluĸturan dergiler bu dºnemde hēzlē bir ĸekilde yayēn 

hayatēna ge­miĸtir. ñ1831 tarihinde resm´ bir gazete olarak kurulan Takvim-i Vakayi 

ve 1840ôda kurulan Cer´de-i Hav©dis ­oĵunlukla resmi iĸlerle ilgili bilgileri halkla 

paylaĸmaktaydē. Ancak 1860 yēlēndan sonra ­ēkartēlacak gazeteler Batē Avrupa 

medeniyet ve k¿lt¿r¿ne ait haberler ve bilgilerle halkē aydēnlatmaya baĸlamēĸtēr.ò 

(Barēĸ, 2010, s. 13)   

Bu geliĸmeler, II. Meĸrutiyetle beraber ºzg¿rl¿k beklentileri ó31 Mart Vakôasēô 

olarak da bilinen darbenin ger­ekleĸmesi ve II. Abd¿lhamidôin tahttan indirilmesiyle 

sonu­lanmēĸtēr (13 Nisan 1909).  Bu tarihten sonra ñĶttihat ve Terakki iktidarēnēn yeni 

bir baskē dºnemi baĸladē. II. Meĸrutiyet dºnemi boyunca otuza yakēn siyasal parti 

kurulmuĸ, beĸ defa se­im yapēlmēĸtēr. Ortalama altē aylēk h¿k¿met s¿releri, sēkē 

yºnetim, ara-rejim idareleri, iktidar-muhalefet iliĸkilerinin gerilim yaratan niteliĵi, 

suikastlar, ayaklanmalar bu dºnemin aynē zamanda yoĵun bir devlet krizinin yaĸandēĵē 

s¿re­ oluĸunu da gºstermektedirò (Daĸ­ēoĵlu, 2018, s. 5). 
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶNDE MĶZAH DERGĶ VE 

GAZETELERĶ 

2.1. II. MEķRUTĶYET D¥NEMĶNDE ¢IKARILAN MUHTELĶF MĶZAH 

BASININDAN ¥RNEKLER 

2.1.1. Diyojen 

Adē Diyojen 

Takdim Yazēsē Mizah Gazetesi 

Fiyatē 3 Kuruĸ 

Sahibi Teodor Kasap 

Naĸiri  

Baĸmuharriri  

Muharrirleri  Namēk Kemal, Ali Bey ve Ebuzziya Tevfik 

Yayēn Periyodu Haftalēk -16 sayfa 

Ebadē 17 x 27 cm 

Yayēnlandēĵē tarih aralēĵē 1870 

Yayēnlanan Toplam sayē 

adedi 

Haftalēk. 23.sayēdan itibaren haftada iki kez, 148. 

sayēdan itibaren haftada ¿­ kez. 

2.1.2. Diyojen Hakkēnda 

Literat¿r tarandēĵēnda ilk mizah dergisi olarak Diyojen dergisinde karar 

kēlēnmēĸ. Fakat ilk T¿rk­e mizah dergisi deĵildir. Ķlk mizah dergisidir. ¢¿nk¿ dergi ilk 

­ēktēĵēnda T¿rk­e deĵil; Fransēzca ve Rumca basēlmēĸtēr. Terakki ise ilk ­ēktēĵēndan 

beri T¿rk­e basēlmēĸtēr. Hatta Terakki dergisi ilk ­ēktēĵēndan yaklaĸēk 6 ay sonra 

Diyojen T¿rk­e olarak yayēm hayatēna devam etmiĸtir. Bu baĵlamda polemiĵi 

bitirmek i­in; Osmanlē'da Ķlk Mizah Dergisi Diyojen; Ķlk T¿rk­e yayēm yapan mizah 

dergisi ise terakki kgabul edilebilir. 
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Gºrsel 1: Diyojen Dergisi Kapak Resmi, (Diyojen, Nu: 4, 1286, 2 K©n¾n-ē Evvel): 

''Gºlge Etme; Baĸka Ķhsan Ķstemem.'' 

Fē­ēnēn i­ine girmiĸ halde bulunan Diyojenôin Roma askerleri ile karĸē karĸēya 

olan resmi logo olarak kullanēlmēĸtēr. Logonun altēnda vurucu bir sºz olarak ñGºlge 

etme baĸka ihsan istememò ibaresi bulunmaktadēr (Gºrsel 1). 

Teodor Kasap, T¿rkiye'de modern mizahēn ilk ºrneklerini sergilemiĸtir. 

Kayserili Rum kºkenli bir Osmanlē vatandaĸē olan Teodor Kasap; Paris'te eĵitim almēĸ, 

mizah ve gazetecilik konularēnda kendini yetiĸtirmiĸ, Osmanlēcēlēk d¿ĸ¿ncesine sahip 

bir entelekt¿eldi. ¢ēkardēĵē Diyojen dergisi de o dºnem ses getirmiĸti. Namēk Kemal, 

Ebuzziya Tevfik gibi isimler, imzasēz olarak makaleler kaleme alēyorlardē. Teodor 

Kasap, Voltaire'nin ''Mikromega'' adlē eseri de dahil ºnemli yapētlarē T¿rk­eô ye 

­evirerek; dergide tefrika etti (bºl¿mler halinde yayēmladē). Derginin baĸlēĵēnēn 

altēnda ise ¿nl¿ filozof Diyojen'in, B¿y¿k Ķskender'e sºylediĵi; ''Gºlge etme baĸka 

ihsan istemem'' sºz¿ yazēlēydē. Siyasi, sosyal olaylar ve siyasetteki beceriksizlikler 

devamlē hicvedilmekteydi. Bu sebeple dergi, kapatma cezalarē ile s¿rekli karĸē karĸēya 

kaldē. 
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Gºrsel 2: Diyojen, 1872 

ñMadamēn biri ay tutulduĵunu gºrd¿ĵ¿nde d¿rb¿n¿yle seyretmeye niyet 

ederek Rasathaneye gitmek ¿zere kalkēp gitmeye baĸlar ise de vakit ge­meye 

baĸladēĵēndan hizmet­iler madama ñaman efendim ­abuk olunuz hemen ay kurtulmak 

¿zere olduĵundan sonra gºremezsinizò dediklerinde madam ñzararē yok Rasathane 

m¿d¿r¿ dostum bir zattēr kendisine edeceĵim rica ¿zerine yine tutturur ben de 

seyrederimò cevabēnē vermiĸò (Diyojen, 24 Mayēs 1872). 

Diyojenôin 123. sayēsēnda ise ñBulgar ve Hason Meselelerinin Neticesiò adlē 

makalede h¿k¿met icraatlarēna, ºzellikle de Rum ve Bulgar Ortodoks kiliseleri 

arasēndaki ­atēĸmalarē ortadan kaldērmak i­in ortaya koymuĸ olduĵu uzlaĸtērma 

siyasetine yºnelik giriĸimlerine mizahi yazē ile getirmiĸ olduĵu eleĸtiri ile aynē sayēda 

gºrevden uzaklaĸtērēlan Mahmut Nedim Paĸa Kabinesiôni eleĸtiren ve gºreve yeni 

getirilen Mithat Paĸa Kabinesiôni ºven karikat¿r¿, h¿k¿mete dokunacak tezyif 

makalesi ve resmi saymasē, gazetenin kapatēlmasēna gerek­e gºsterilmiĸtir (Diyojen, 

1 Haziran 1872). 
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2.1.3. Eĸek Gazetesi 

Adē Eĸek Gazetesi  

Takdim Yazēsē 

Ķnsanlara dersi edep verir sahiplerinin eĸekliĵi 

tutunca neĸr olunur mutii, m¿tehammil ve 

beynelmilel hayvan gazetesidir. 

Fiyatē   

Sahibi Baha Tevfik 

Naĸiri   

Baĸmuharriri    

Muharrirleri  

Heyeti tahririye: topal eĸek- kēr eĸek-tērnaĵē karēncalē 

eĸek- kabakulak. 

Heyeti ihtiyariye: Sēpa, katēr, yaban eĸeĵi, sudan 

ge­mez, tilki, devekuĸu, uyuz eĸek, kertenkele, 

kaplumbaĵa. 

Yayēn Periyodu 

Haftada iki g¿n Pazartesi ve Perĸembe g¿nleri 

yayēnlanmēĸtēr 

 

Ebadē   

Yayēnlandēĵē tarih aralēĵē 
 29 Kasēm 1910 

 

Yayēnlanan Toplam sayē 

adedi 

18 sayē-4 sayfa 

(Ķlk olarak 10.000 n¿sha basēldē, yoĵun istek ¿zerine 

bu baskē 42.000ôe kadar ulaĸtē.) 

 

2.1.4. Eĸek Gazetesi Hakkēnda 

Baha Tevfik tarafēndan 29 Kasēm 1910 tarihinde yayēn hayatēna baĸlayan Eĸek 

gazetesi ilk olarak 10.000 n¿sha basēldē ve hemen satēldē. Daha sonra yoĵun istek 

¿zerine bu baskē 42.000ôe kadar ulaĸtē. Fakat yayēn hayatēna bºylesine ihtiĸamlē bir 

baĸlangē­ yapan Eĸek gazetesi ­ok uzun ºm¿rl¿ olmadē. 16. Sayēsēndan itibaren 

kapatēldē. Ķmtiyaz sahibi Baha Tevfik sorgulandē. Eĸek sonraki dºnemlerde kēsa 

aralēklarla yayēm hayatēna devam etti ancak yine uzun ºm¿rl¿ olmadē. Baha Tevfik 
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mizah i­erikli gazeteler ­ēkarmaya devam ettiyse de Uzun Kulak, Malum, Kibar  

gazeteleri de uzun soluklu olmadē ve kapatēldē. 

Eĸek gazetesi haftada iki g¿n Pazartesi ve Perĸembe g¿nleri yayēnlanmēĸtēr. 4 

sayfadan oluĸan gazetenin ilk sayfasēnda, ñĶlk Anērtēò baĸlēĵē altēnda genel bir 

deĵerlendirme yapēlmaktadēr. Gazetede ayrēca Havadis-i Hariciye, Havadis-i D©hiliye 

gibi bºl¿mler bulunmakta ve karikat¿rler neĸredilmektedir. Gazetede dºneme ait aĵēr 

siyasi eleĸtiriler yapēlmēĸ ve gazetenin tabiri caizse sivri dili hi­ kimseden 

esirgenmemiĸtir. ¥zellikle dºnemin meĸhur kiĸilerinden H¿seyin Hilmi (Sosyalist 

Hilmi) aleyhinde ­ok aĵēr yazēlar yayēnlanmēĸtēr. Bu deĵerlendirmelerde gazetenin 

imtiyaz sahibi Baha Tevfikôin Pozitivist Materyalist d¿nya gºr¿ĸ¿ ºn plana 

­ēkmaktadēr. Ķlk sayfada gazetenin yayēn kadrosu ile ilgili: 

ñHeyeti tahririye: topal eĸek- kēr eĸek-tērnaĵē karēncalē eĸek- kabakulak. 

Heyeti ihtiyariye: Sēpa, katēr, yaban eĸeĵi, sudan ge­mez, tilki, devekuĸu, uyuz 

eĸek, kertenkele, kaplumbaĵaò bilgilerine yer verilmiĸtir. 

Gazetenin adresi olarak Babē©li Caddesi dºrt numara gºsterilmiĸtir. 

2.1.5. Gazetenin Yayēn Politikasē 

Dºnem gazetelerinde genellikle ilk sayfada baĸlēk kēsmēnda gazetenin i­eriĵi 

ile ilgili a­ēklayēcē bir c¿mle bulunur. Bu kēsēmda Eĸek gazetesi kendini ĸºyle ifade 

etmektedir: 

ñĶnsanlara dersi edep verir, sahiplerinin eĸekliĵi tutunca neĸr olunur mutii, 

m¿tehammil ve beynelmilel hayvan gazetesidirò. 

Gazete ñĶlk anērtēò baĸlēĵēyla birinci sayfadan yapēlan genel deĵerlendirme 

yazēlarē ile baĸlamaktadēr. Bu bºl¿mde genellikle g¿ncel siyasi ve sosyal olaylar 

gazetenin kendine has ¿slubuyla hicvedilmektedir. Sonraki sayēlarda bu bºl¿m ñEĸek 

Diyor kiò baĸlēĵēyla yayēnlanmēĸtēr. ¥rneĵin ilk sayēda bu bºl¿mde gazetenin ismi ve 

neden yayēna baĸladēklarē kendine has ¿sluplarēyla ĸu ĸekilde n¿kte edilmiĸtir. 

ñGayet a­ēk fikirli bir zat bir g¿n bir arkadaĸēna demiĸ ki: yahu bir oĵlum 

doĵarsa ismini eĸek koyacaĵēm. Arkadaĸē cevap olarak: Tuhaf D¿nyaôda bu kadar 

isim varken eĸek ismine ne l¿zum var demiĸ. O zatta cevap vermiĸ: Evet l¿zum var. 

¢¿nk¿ bu memlekette b¿y¿k adam olmak i­in eĸek olmaktan baĸka ­are yok. Bizim 

memleketimizde de raĵbet gºrmesi arzu olunan bir gazete ancak eĸek­e bir gazete 
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olabilir. Vatandaĸlarēmēz ancak buna raĵbet ederler. Binaenaleyh bize gazetemizin 

ismini eĸek koymakta pek haklēyēz (Aydan, 2018). 

Hem ºyle bir eĸek ki balasēndaki teĸdidinin aleti tēmara benzer. Eĸek mutii ve 

herkesin iĸine en ­ok yarayan faideli bir hayvandēr. Bu mahl¾ku herkes sever. Anērtēsē 

gayet hoĸtur. Ķnanmayan 10 para verip tecr¿be etsinò.  

2.1.6. Havadis-i Hariciye 

Dºnem Gazetenin bu baĸlēĵē altēnda yayēmlanan yazēlarda Osmanlē ¿lkesi 

dēĸēnda yaĸanan olaylar kurgusal d¿zenlemeler de yapēlarak gazetenin kendine has 

¿slubuyla hicvedilmektedir. Bu kēsēmda yer alan haberler gazetenin genel yayēn 

politikasēnda gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere haber niteliĵi taĸēmaktan ­ok mizahi unsurlar 

taĸēmaktadēr. ¥rneĵin gazetenin ilk sayēsēnda bu baĸlēk altēnda Parisôte yayēmlanan Lo 

Maniyete gazetesi kaynak gºsterilerek ĸu satērlara yer verilmiĸtir. ñParisôte m¿nteĸir 

Lo Maniyete gazetesinde gºr¿lm¿ĸt¿r: D¿n ºĵleden sonra ĸehrimizde beynelmilel 

sosyalizm cemiyeti tarafēndan b¿y¿k bir miting Akt olunarak ahiren tahliye-i sebebiyle 

icra kēlēnan Osmanlē sosyalist fērka-i m¿himmesi reysi ve iĸtirak gazetesi sahibi 

H¿seyin Hilmi Beyefendiye bir tebrik telgrafē keĸidesine karar verilmiĸtir.  

Esna-i ictimai de reisi cemiyet uyuz eĸek tarafēndan irad olunan nutukun en 

m¿him bir fēkrasēnē bervechi ati aynen derc ediyoruz: 

ñEfendiler hakiki sosyalistik ancak bizim aramēzda caridir. Biz karnēmēz 

doyuncaya kadar yer, dinleninceye kadar uyuruz, bunun i­in de bir miktar samanla 

adi bir ­ºpl¿k kafidir, ne azamet ve ihtiĸam ne de (...) gibi fena tabiatlar asla cinsi 

asilanemizde bulunmaz binaenaleyh sosyalizm mesleĵine s¿luk itmek isteyenler evvela 

tabii hamaremizle ¿tehallik olmak mecburiyetindedirler. Ķĸte bu tabiyeti memaliki 

Osmaniyede tamime ­alēĸan H¿seyin Hilmi Bey kardeĸimize beyan-ē mahallisat etmeyi 

bir vazife-i m¿himmead ederimò. B¿t¿n hazar bir s¿rekli anērtēlarla bu son sºz¿ 

alkēĸlamēĸ ve miting gece yarēsēna kadar devam etmiĸtir. Yine 2. sayēda ge­en ittihat­ē 

bir zatēn eĸeĵi ile h¿rriyet ve itilaf­ē bir zatēn eĸeĵi arasēnda ge­en ĸu konuĸma 

gazetenin ¿slubunu ve bakēĸ a­ēsēnē gºstermesi bakēmēndan dikkat ­ekicidir. 

Ķttihat­ē Eĸeĵi: Arkadaĸ sen beyhude ­iftelenip duruyorsun. Bºyle hareket 

etmekten eline hi­bir ĸey ge­mez. Gel sende benimle beraber ol. G¿zel g¿zel ahērda 

oturalēm tatlē tatlē yem yiyelim. 
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Ķtilaf­ē Eĸeĵi: Affedersin azizim. Ben g¿zel bir ahērda oturmaktan ziyade gidip 

­alēĸmayē tercih ederim.  

Ķttihat­ē Eĸeĵi: Vah vah teess¿f ettim. Ben seni de kendim gibi rahat ettirmek 

istiyordum. 

Ķtilaf­ē Eĸeĵi: Heyhat senin i­in de artēk rahat vakti ge­ti. Bundan sonra sende 

­alēĸacaksēn. Hah iĸte sahibinde de geliyor. Bakalēm ne yapacak. 

Ķttihat­ē Eĸeĵi: Pek de iyi fikirle gelmiyor galiba. 

Don Kiĸot ismiyle yayēmlanan bu konuĸma ĸu ifadelerle sonlandērēlmēĸtēr. 

Bu sērada ittihat­ē eĸeĵin sahibi geldi. Eĸeĵi aldē bah­edeki direĵe baĵladē. 

Zavallē eĸek dºv¿nmeye baĸladē. O dºv¿n¿rken sahibi ĸu sºzleri sºyledi: ñķimdi 

­alēĸmak sērasē bize geldi. Ben gidip baĸka bir fērkaya dºneceĵim. Sen de burada 

dºv¿n bakalēmò (Bozaslan, 2016). 

Gazetede siyasi hiciv tarzēndaki bu muhavereler sēk­a yer almaktadēr. Bu 

bºl¿mde Ķttihat­ēlara hakarete varan aĵēr eleĸtiriler yapēlmaktadēr. Yine asker ve 

b¿rokratlar ile diĵer gazeteler Eĸeĵin tabiri caizse sivri dilinden payēna d¿ĸeni 

almēĸlardēr. 

2.1.7. Ķll¿strasyon: 

Gazetenin en ilgi ­ekici bºl¿m¿ olan ill¿strasyonlar, ilk ve son sayfalarda 

basēlmēĸtēr. Ķll¿strasyonlara genellikle yarēm sayfa olarak yer verilirken ilk sayfadaki 

ill¿strasyonlar genellikle baĸlēk kēsmēnēn altēnda, son sayfadaki ill¿strasyonlar ise 

sayfanēn ¿st kēsmēnda bulunmaktadēr. Ķll¿strasyonlar genellikle dºnemin siyasi ve 

sosyal olaylarēnē, edebi ve felsefi tartēĸmalarēnē i­ermektedir. Gazetede ºzellikle 

ittihat­ēlar hakkēnda zaman zaman eleĸtiri sēnērlarēnē aĸan hakarete varan ifadeler 

i­eren ill¿strasyonlara yer verilmiĸtir. 
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Gºrsel 3: Eĸek, Ķstanbul, 30 Kasēm 1910 

Gazetenin logosunda insan v¿cudunu eĸek kafasēyla birleĸtirilerek oluĸturulan 

karikat¿rde, masada oturan, saĵ gºz¿nde monokl denilen kaĸ ile yanak arasēna 

sēkēĸtērēlan, ­er­evesiz, tek camlē gºzl¿k takēlē olan ve insan´ bir davranēĸ bi­imi 

sergileyerek ºn¿ndeki k©ĵēda bir ĸeyler yazan bir canlēya yer verilmiĸtir (Gºrsel 3). 

 

Gºrsel 4-5: Eĸek, 23 Eyl¿l 1912, S.14 

ñKarikat¿r dergilerinin genellikle pop¿ler k¿lt¿r ¿r¿nleri olmalarēndan yola ­ēkarak 

karikat¿ristlerin g¿ndemdeki olaylar ve kiĸiler ¿zerinden metinlerini oluĸturduklarē 

gºr¿lmektedir. Gazi Ahmet Muhtar Paĸa 21 Temmuz 1912ôde Ķttihat ve Terakki 

Partisine muhalif kabinesini kurduktan sonra Arnavutlarē kēĸkērttēĵē d¿ĸ¿n¿len 
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ittihat­ēlara karĸē ºfkesi artar, onu destekleyen Tanin ve Hak gibi gazetelerin 

susturulmasēnē saĵlayacak kararlar alēnēr ve gazeteler yayēmlarēna ara verir. Tanin 

yeniden yayēnlanmaya baĸlasa da h¿k¾meti eleĸtirdiĵi i­in kapatēlēr ve H¿seyin Cahit 

hapse atēlēr. Bu karikat¿rde de Tanin gazetesini ­ēkaran H¿seyin Cahit ve ekibinin 

hapishanede olmasē, Eĸek gazetesinin heyetinin de onlarē ziyarete gitmeleri 

karikat¿rize edilmiĸtir. Tanin ve Eĸek gazetelerinin yazē heyetindekiler ­eĸitli 

nedenlerle ­ekiĸmelerine raĵmen Eĸek gazetesindekilerin Taninôi ziyareti ĸaĸkēnlēk 

yaratmaktadēr. Ancak bu ziyaret eski bir dostun ziyareti gibi gºz¿kmesine raĵmen 

ama­ Taninôin bulunduĵu g¿­ durumu gºrmek ve bu durumla alay etmektir (Gºrsel 4-

5). 

 

Gºrsel 6: Eĸek, 23 Eyl¿l 1912 

 

ñHaydi artēk istediĵiniz gibi yazēnēz, ĸimdi eskisi gibi divan-ē harp yok. 

Alabildiĵinize h¿r ve serbestsiniz.ò 

On yedinci sayēda, masa baĸēnda bulunan eĸeĵe, Ķttihat­ēlar yazmasēnē 

sºylerken tepesinde sopalarla, boynunda iple onu beklemektedirler. Sopalardan 

birinde ñkamuoyuò, diĵerinde ñbasēn kanunuò ve ipte ise, ñyeni ek kanunò 
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yazmaktadēr. Bu gibi, diĵer karikat¿rlerde Eĸekôin ©d©ba, kanuna mugayir olduĵu 

belirtilmektedir. Ķttihat ve Terakki ile II. Abd¿lhamit arasēndaki kēyasta dikkat ­ekici 

baĸka bir karikat¿r, bir eĸeĵin elindeki terazinin bir kefesinde b¿t¿n Ķttihat­ēlar 

olmasēna raĵmen, diĵer kefede II. Abd¿lhamit daha aĵēr basmaktadēr. Bunun ¿zerine 

eĸek, ñĶttihat­ē kardeĸlerimizi ilk defa y¿kselmiĸ gºr¿yoruz.ò demektedir. Yine 

karikat¿rlerde, ñsopalē se­imò adēyla bilinen ķubat 1912 se­imlerine gºndermeler yer 

alērken, Ķttihat ve Terakki ĸiddetle eleĸtirilir. Ayrēca Ķttihat ve Terakkiônin politikalarē, 

adam kayērmalarē, yolsuzluklarē karikat¿rlerde eĸek vasētasēyla mizah malzemesi 

yapēlēr. Bºylece mizahēn cesur ve yēkēcē olma ºzelliĵi y¿r¿rl¿ĵe sokulur. Brummet, 

ñOsmanlē mizahē, dergilerde ĸekilden ĸekle b¿r¿nm¿ĸse de mizahēn kullanēmē 

sayesinde Osmanlē karikat¿rleri baskēn sºylemin simgelerini en dramatik bi­imde dile 

getirme giriĸiminde bulunuyordu.ò tespitini yapmaktadēr (Bozaslan, (2016), (Gºrsel 

6). 

 

Gºrsel 7: Eĸek, 23 Eyl¿l 1912 

ñKºrebe Oyunu: Eĸek: Zavallē gºzleri baĵlē, sen burada gezerken, onlar 

ºb¿r tarafta iĸi piĸiriyorlar.ò 

Batē medeniyeti dairesinde deĵiĸen ve modernleĸmeye ­alēĸan Osmanlē 

Devleti, bu esnada onlarēn oyunlarēna da maruz kalmēĸtēr. Eĸekôin on birinci sayēsēnda 

karĸēlaĸtēĵēmēz ñKºrebe Oyunuò baĸlēklē ill¿strasyonda, dºnemin h¿k¾metinin baĸēnda 
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olan Gazi Ahmet Muhtar Paĸaônēn gºzleri baĵlēdēr ve onun arkasēnda, kēyafetlerinden 

anlaĸēldēĵē ¿zere Avrupalēlar, ileride duran iki eĸek ise, yine kendi aralarēnda bu 

durumu konuĸmaktadēr. Avrupalēlarēn oyunlarē sadece Osmanlē ¿zerinde deĵil, yine 

onu hedefe alarak Osmanlēônēn diĵer unsurlarē ¿zerinde de gºr¿lmektedir. Bu 

doĵrultuda Karadaĵlēlarēn Osmanlēôya karĸē savaĸ a­masēnē hiddetle karĸēlayan Bah© 

Tevfik, onlara karĸē sert sºzler sarf etmektedir. On sekizinci sayē, ñĶtalyanlar, 

Yunanlēlar, Bulgarlar, Sērplar, Karadaĵlēlar ebed´ d¿ĸmanēmēzdēr.ò levhasēyla 

baĸlamaktadēr (Gºrsel 7). 

 

Gºrsel 8: Eĸek, 23 Eyl¿l 1912 

ñZavallē ­ar n©­ar ge­en sene baĸēna ge­irdiĵin ta­ senin gºzlerini de 

kapamēĸ. Adeta kºr olmuĸsun da nereye gittiĵini bilmiyorsun. Zannediyorsun ki 

ipin ucu yine Rusôun elinde... Fakat Ķngilizôin keskin makasēnē da hatērēndan 

­ēkarma.ò 

Bu sayēnēn diĵer ill¿strasyonlarēnda ise, Avrupalē kēyafetleri i­eresinde 

gºrd¿ĵ¿m¿z eĸeklerin ellerinde t¿fekler vardēr ve ill¿strasyonlarēn alt yazēsēnda 

ñBalkan eĸekleri ayaklanmēĸò ifadesi yer almaktadēr. Bah© Tevfikôin bu sayēda ve 

Eĸekôin son sayēsē olan bir sonraki sayēda, mill´ bir duyarlēlēk sergilediĵi 
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gºr¿lmektedir. Hatta son sayēda h¿k¿mete hitaben yazēlan yazēda eĸeklerin de askere 

alēnmasēnē teklif eder. 

2.1.8. Boĸboĵaz ile G¿llabi Gazetesi  

Adē Boĸboĵaz ile G¿llabi Gazetesi  

Takdim Yazēsē 

Haftada iki defa Pazartesi ve Perĸembe g¿nleri 

neĸrolunur, ĸathiyyat i­inde m¿dafaa-i hukuk ve 

vatan ve millete hadim musavver mizah gazetesidir. 

Fiyatē 20 Para 

Sahibi H¿seyin Rahmi 

Naĸiri T¿ccarzade Ķbrahim Hilmi 

Baĸmuharriri H¿seyin Rahmi 

Muharrirleri  
Ahmed Rasim, H¿seyin Rahmi, Ahmet Ķzzet, M. 

Rēdvan, Mithat Cemal  

Yayēn Periyodu Haftada iki defa 

Ebadē 40x27 cm 

Yayēnlandēĵē tarih aralēĵē 
24 Temmuz 1324/6 Aĵustos 1908 

1Kanunuevvel 1324/14 Aralēk 1908  

Yayēnlanan Toplam sayē 

adedi 
36 ay 

2.1.9. Boĸboĵaz ile G¿llabi Hakkēnda: 

Boĸboĵaz ile G¿llabi, basēn ortamēnda yayēn hayatēna atēlmēĸ bir mizah 

gazetesidir. Ķlk sayēsēnda 24 Temmuz 1324 Perĸembe tarihi bulunan ve bu yºn¿yle II. 

Meĸrutiyet dºneminin ºnemli ilk mizah gazetesi olma ºzelliĵi taĸēyan (¢eviker, 1988, 

s. 135) gazete, 1 Kanun-ē Evvel Pazartesi yayēmlanan 36. sayē ile kapanēr.  

Gazetenin ilk sayēsēnda, sahibinin H¿seyin Rahmi, naĸirinin ise T¿ccar zade 

Ķbrahim Hilmi olduĵu bilgisi mevcuttur. Bu ilk sayēdan 5. sayēya kadar muharrirler 

olarak H¿seyin Rahmi ile Ahmet Rasimôin adē ge­er. Ruhsatē da H¿seyin Rahmi adēna 

­ēkan gazetenin sloganē Ǥudur: ñķathiyyat i­inde m¿dafaa-i hukuk vatan ve millete 

hadim musavver mizah gazetesidirò (Altēn, 2014, s. 74). 
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Gazetenin ilk sayfasēnda ve b¿y¿k puntolarla yazēlmēĸ gazete baĸlēĵēnēn altēnda 

yer alan bu ifadenin 36. sayēya kadar, ne i­eriĵi ne de yeri deĵiĸir. 4 sayfalēk bir gazete 

olan Boĸboĵaz ile G¿llabi pazartesi ve perĸembe g¿nleri yayēmlanēr. Gazetenin ilk 

sayēsēnda, kapak sayfasēndaki ill¿strasyonun altēnda bir ihtar vardēr. Bu ihtarda 

gazetenin ge­en perĸembe g¿n¿ ilk sayēsēnē yapmak ¿zere hazērlandēĵē, fakat Millet 

gazetesinin yoĵunluĵu nedeniyle bir haftalēk gecikme yaĸandēĵē belirtilir ve okurdan 

af dilenir. Ger­ekten de gazete Millet gazetesi matbaalarēnda basēlēr. Bu bilgi ilk 

sayēdan son sayēya kadar kapak sayfasēnda, abone ve satēĸ i­in Millet gazetesine 

baĸvurulmasē gerektiĵine dair c¿mle ile her sayēnēn son sayfasēnda: ñMatbaa-i 

Osmaniye-Millet gazetesiò ĸeklindeki ifade ile belirtilir. Bu ve benzeri bilgiler, 

ºrneĵin yine kapak sayfasēnda abone bedelinin belirtildiĵi ifade, okurdan gelen her 

t¿rl¿ evrakēn, gazetenin hacmi oranēnda yayēnlanabileceĵine dair bilgi de her sayēda 

mevcuttur ve bu bilgilerin yerleri hi­ deĵiĸmez. 

2.1.10. Boĸboĵaz ile G¿llabiônin Yayēn Politikasē: 

Toplam 36 sayē yapmēĸ olan Boĸboĵaz ve G¿llabiônin, ilk sayēdan son sayēya 

kadar ¿zerinde durduĵu iki temel mesele vardēr.  

Bunlar: a) Matbuanēn durumu  

             b) Akt¿el zamanēn sosyal ve siyasi problemleridir.  

Bu iki mesele gazetenin yayēn politikasēnē da belirler. ¥yle ki belirlenen 

baĸlēklar yanēnda, nadir rastlanan kºĸelerin de temel konusu bu iki meseledir. 

2.1.11. Boĸboĵaz ile G¿llabi Ķll¿strasyon: 

Sina Akĸin, Meĸrutiyet dºnemi basēnēn ºnemli gºrevler ¿stlendiĵini d¿ĸ¿n¿r. 

Buna gºre dºnem basēnē ñmeĸrutiyeti tanētmak ve ºĵretmek, sonra da onun lehinde 

propaganda yapmak... 

Ayrēca meĸrutiyeti muhtemel saldērēlara karĸē korumakò durumundadēr. (2009, 

s. 146) Boĸboĵaz ile G¿llabiônin 7. sayēsēnda (18 Aĵustos 1324) belki de Namēk 

Kemalôin H¿rriyet Kasidesiônden ilham alēnarak resmedilen bir kadēn, elinde s¿p¿rge 

ile temizlik yapmaktadēr.  

H¿rriyetôin temsilcisi bu kadēnēn s¿p¿rd¿kleri de belli ki ñDevr-i Ķstibd©dòēn 

paĸalarēdēr. Boĸboĵazôēn bu paĸalara savaĸ a­tēĵē d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿nde bu karikat¿r¿n Sina 



25 
 

Akĸinôin belirlediĵi maddelere uygunluĵu da ortaya ­ēkar (Gºrsel 9).

 

Gºrsel 9: Boĸboĵaz ile G¿llabi, 1324, sayē:7 

 

Genel niteliĵi bu ĸekilde belirlenebilecek olan Boĸboĵaz ill¿strasyonlarēnēn 

ºne ­ēkan bir tavrē da gazetede iĸlenen konularla paralellik gºstermesidir. Daha 

doĵrusu H¿seyin Rahmi, ilgili sayēda hangi sosyal siyasi meseleye deĵinmiĸ ise 

yayēmlanan ill¿strasyonda o meseleyle ilgili mesajlar i­ermiĸtir. Bu meseleler 

yukarēda; a) matbuat, b) akt¿el problemler ĸeklinde belirlendiĵine gºre de Boĸboĵaz 

ill¿strasyonlarēnēn bu iki sahada yoĵunlaĸtēĵēnē tahmin etmek zor olmamalēdēr. 

¥rneĵin 14. sayēnēn son sayfasēnda yer alan karikat¿rde (11 Eyl¿l 1324) bir hasta ve 

baĸēnda iki kiĸi resmedilir. Bu saĵlēklē insanlar, hastanēn ­ok gazete okumaktan dolayē 

rahatsēzlandēĵēnē, ñmatbuat hazēmsēzlēĵēnaò tutulduĵunu d¿ĸ¿nmektedirler (Gºrsel 

10). 
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Gºrsel 10: Boĸboĵaz ile G¿llabi, 1324, sayē:14 

 

Gºrsel 11: Boĸboĵaz ile G¿llabi, 1324, sayē:22 

Yukarēdaki ill¿strasyon ise Ķttihat ve Terakkiônin basēna karĸē sertleĸen tutumunu 

hicveder. Evvelce, i­tikleri h¿rriyet nargilesinden zevk alan gazeteciler, nargile 

sertleĸtiĵi i­in huzursuzdurlar. 
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2.1.12. Kalem Dergisi 

Adē Kalem Dergisi  

Takdim Yazēsē   

Fiyatē   

Sahibi 

 Salah Cimcoz  

 

Naĸiri   

Baĸmuharriri 

  Salah Cimcoz ve Celal Esat Arseven 

 

Muharrirleri    

Yayēn Periyodu  Haftalēk  

Ebadē   

Yayēnlandēĵē tarih aralēĵē 
3 Eyl¿l 1908 

29 Haziran 1911 

Yayēnlanan Toplam sayē 

adedi 
  130 sayē 

2.1.13. Kalem Dergisi Hakkēnda 

Kalem Dergisi, milad́ olarak, 3 Eyl¿l 1908 tarihinde yayēmlanmaya baĸlamēĸ, 

29 Haziran 1911 tarihinde 130. sayēsēnē ­ēkardēktan sonra ise yayēn hayatēna son 

vermiĸtir. Yayēmcēlarē, Salah Cimcoz ve Celal Esat Arsevenôdir. Derginin ilk dºrt 

sayēsēndan sonra ise yalnēzca Salah Cimcoz yayēmcē olarak gºsterilmiĸtir. ¦nvanē, 

ñs©hib-i imtiyaz m¿d¿r¿ò ĸeklindedir. 88. sayē ile birlikte Salah Cimcozôun unvanē 

ñs©hib-i imtiyazò olarak deĵiĸirken, mesul m¿d¿r Reĸid bin Ayad olmuĸtur. ¦nl¿ 

­izeri, Cemil Cemôdir.  

Kalem Dergisiônin yayēn hayatēna baĸlamasē ile ilgili olarak, ilk sayēnēn ikinci 

sayfasēnda ñĶf©de-i Mahs¾saò adlē isimsiz bir yazē yayēmlanmēĸtēr. Her ne kadar 

isimsiz yayēmlanmēĸ olsa da derginin ­ēkarēlmasē i­in girdiĵi ­abayē anlatmasē 

bakēmēndan yazēnēn, Salah Cimcoz tarafēndan hazērlandēĵē tahmin edilmektedir. 

Yazēda derginin, Kan¾n-i Es©śônin ilan edilmesinin ardēndan ortaya ­ēkan serbestiyet, 

h¿rriyet ile birlikte yayēmlandēĵē bildirilir. Yayēmcēnēn bu h¿r ortamda Kalemôi 
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­ēkarmak istemesinin sebebi ise h¿rriyetin ilanēndan evvel ­ēkan gazetelerin  Sabah ve 

Ķkdam gazeteleri ¿zerinden yaptēklarē sēkēcē yayēnlar ve h¿rriyet fikrinin Osmanlēôda 

yeterince anlaĸēlēp uygulanmayacaĵēndan duyduĵu endiĸedir (Kalem, 3 Eyl¿l 1908, s. 

2). Kalem Dergisi, iktidarēn dergi ve gazeteler ¿zerindeki baskēsēndan etkilenmiĸ ve 

1911 yēlēnda kapanmēĸtēr. ¢eviker bu konuda, iktidarēn baskēsēna uzun bir s¿re 

dayanmasēna raĵmen derginin ka­ēnēlmaz sondan kurtulamadēĵēnē belirtmiĸtir 

(¢eviker, 1988, s.145). 

2.1.14. Gºrsel/ Resim/ Ķll¿strasyon 

 

Gºrsel 12: Kalem Dergisi, 1909, sayē:29 

ñVaktiyle tevkif veya nef yoldunuz mu? Jurnal olundunuz muydu?  

Yahut Avrupaôya gitmiĸ mi idiniz? Velev ki seyahat  maksadēyla olsun... 

-Hayēr. 

-O halde ne sēfatla sizi Nazēra tavsiye edeyim be adam....ò 
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 II. Abd¿lhamid dºneminde tutuklanēp s¿rg¿ne gºnderilen veya gezi i­in Avrupaôya 

gidip bunu Jºn T¿rk hareketine katēldēĵēnēn kanētē gibi gºstererek yeni rejimden iĸ 

isteyenler hicvediliyor (Gºrsel 12). 

 

Gºrsel 13: Kalem Dergisi, 1909, sayē:28 

ñNikola m¿saade et de baĸēna bir ĸey giysin, beĸ altē aydēr baĸē a­ēk dura dura 

bi­arenin beyni donacak.ò 
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Ķll¿strasyonda, solda elinde bir ta­ tutan kiĸi Bulgar ¢arē Ferdinantôtēr. Saĵdaki ise Rus 

¢arē II. Nikolaôdēr. Kadēn ise Bulgar cariyesidir. Bulgaristan II. Meĸrutiyetôin ilanēnē 

izleyen g¿nlerde bir bahane icat ederek Osmanlē Devletiônden tam baĵēmsēzlēĵēnē 

almak istemektedir. Bunun i­in Ķstanbulôdaki temsilcisini geri ­ekmiĸtir. Ama baĸta 

Ķngiltere ve sonra Rusya bu ºneriye pek sēcak bakmamaktadēr. Bunun nedeni de 

Bulgaristanôēn Avusturya-Macaristan ve Almanya yanlēsē siyasetidir. Zaten Ferdinant 

da Germen kºkenli olup bu devletlerin isteĵi ¿zerine Bulgaristan ¢arlēĵēôna atanmēĸtēr 

(Gºrsel 13). 

 

Gºrsel 14: Kalem Dergisi, 1909, sayē:34 
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-Bak, ne istiyorlarsa verelim! Aff -ē umumi mi, bir iki  sadrazam baĸē mē, senin baĸēn 

mē? 

-........  

-Sºylesen a dilin mi tutuldu?  

Yoksa benim.... 

-..... (kendi kendine) Ha ĸunu bileydin.  

31 Mart Vakasē ger­ekleĸmiĸ ve II. Abd¿lhamid tahttan indirilmiĸtir. Ķll¿strasyonda 

mabeyincisi ile konuĸan kiĸi, II. Abd¿lhamidôdir. Eski Osmanlē padiĸahlarēnēn askerin 

isyanē ¿zerine sadrazamlarēnē kolaylēkla feda etmelerine ve asilerin isteklerini yerine 

getirmelerine iĸaret edilerek eski padiĸah hicvedilmektedir (Gºrsel 14). 

 

Gºrsel 15: Kalem Dergisi, 1909, sayē:35 

ñY¿ksel ki yerin bu yer deĵildir, 
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D¿nyaya geliĸ h¿ner deĵildir .ò 

Resimde, dar aĵacēnēn altēnda gºz¿ken kiĸi, eski Sadrazam Kamil Paĸaônēn oĵlu 

Amiral Sait Paĸaôdēr. Hēzlē bir Kamil Paĸa karĸētē olan Kalem, 31 Mart olaylarēnda 

eski sadrazamēn oĵlunun parmaĵē olduĵunu ilan edip, cezalandērēlmasēnē 

istemektedir. Ceza ise doĵal olarak idamdēr. Su­lanacaĵēnē bilen Sait Paĸa ise 

olaylardan sonra ka­ēp gizlenmiĸtir (Gºrsel 15). 

2.2. YURT DIķINDA YAYINLANAN J¥N T¦RK GAZETELERĶ 

Yurt dēĸēna giden Jºn T¿rkler buralarda mizah dergileri ­ēkarmaya devam 

etmiĸlerdir. Mizah basēnē ºzellikle karikat¿r¿/ill¿strasyonu g¿­l¿ bir silah olarak 

gºrm¿ĸ ve bunu hayata ge­irebilmiĸtir. 

II. Abd¿lhamid 1877-78 yēllarē arasēnda Osmanlē-Rus savaĸēndan dolayē 

yetkileri tek elde toplamak i­in Kanun-ē Esasiôyi rafa kaldērmēĸ ve parlamentoyu 

kapatmēĸtēr. Bunun akabinde basēn ¿zerinde kademeli olarak bir baskē oluĸmaya 

baĸlamēĸtēr. Sultan, ĸehzadeliĵi dºneminden itibaren takip etiĵi mizah basēnēnē 

tamamen yasaklamēĸ, saltanatē boyunca ¿lke sēnērlarē i­erisinde mizah ve karikat¿r 

dergisi ­ēkarēlmasēna m¿saade etmemiĸtir. Osmanlē topraklarēnē terk eden aydēnlar 

Avrupa ve Afrika gibi bazē kētalara giderek buralarda yayēn faaliyetlerini 

s¿rd¿rm¿ĸlerdir. Saraya kaĸē muhalefetin en ºnemli kalesi dergiler ve gazeteler 

olmuĸ, basēn ¿zerinden Abd¿lhamidôe eleĸtiriler rahatlēkla yapēlmēĸtēr. Bu yayēnlar 

zincirinin en ºnemli par­alarēndan birini de mizah dergileri oluĸturmuĸtur. Aĵērlēklē 

olarak Avrupaôda ­ēkan mizah dergileri ¿lke topraklarēna yabancē postaneler 

aracēlēĵēyla sokulmuĸtur (¢eviker, 1997, s. 6-17). Turgut ¢evikerôin ñTanzimatôtan 

Cumhuriyetôe T¿rk Karikat¿r¿ò adlē ­alēĸmasēnda da dile getirdiĵi gibi deĵiĸik ­izgi 

eĵilimlerini barēndēran karikat¿rc¿ler, bu dºnemde yergi ve grotesk t¿r¿nde eserler 

vermiĸlerdir. Jºn T¿rk karikat¿rlerinde militan ve slogan yan aĵēr basmēĸtēr (¢eviker, 

1985, s. 1102). Ayrēca yalēn, sinirli ve hēr­ēn bir ­izgi h©kimdir. ¥znenin yok edilmesi 

isteĵi, karikat¿r ­izgisinde deformasyona yol a­mēĸtēr. Ķlk kez Osmanlē-Rus Savaĸē 

(1877-78) yēllarēnda ­izilen karikat¿rlerde ortaya ­ēkan deforme ­izgisi, Abd¿lhamid 

karikat¿rlerinde en ¿st noktaya ulaĸmēĸtēr (¢eviker, 1997, s. 24). Jºn T¿rk 

karikat¿rlerinde Sultan Abd¿lhamid g¿lme unsuruna dºn¿ĸ¿rken, etrafēnda ¿retilen 
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ve onu meĸru kēlan arg¿manlar yerle bir edinilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Sultanēn mutlak 

h¿k¿mdar imgesiyle alay edilmiĸ, yerine pinti, cimri, evhamlē gibi sēfatlara indirgenen 

h¿rriyete koyu bir istibdatla karĸē koyan zalim bir insan olarak tasviri yapēlmēĸtēr. Jºn 

T¿rk mizahēnēn amacē Cenevreôde ­ēkan Tokmakôēn ilk yazēsēnda ĸu ĸekilde 

belirtilmiĸtir: ñTokmakôtan bir alay dili, bir mizah dili boĸ bir bekleyiĸtir. Onun dilini, 

bir saygēdeĵer edebiyat­ēnēn óh¿ng¿r h¿ng¿r g¿lmekô sºz¿ pek a­ēk bir bi­imde 

a­ēklarò (¢eviker, 1985, s. 1102).  

Jºn T¿rk mizah basēnēnē b¿t¿n¿yle anlatan bir ­alēĸmaya ĸimdiye kadar 

rastlanmamaktadēr. Bazē makale ve kitaplarēn k¿­¿k bir bºl¿m¿nde s¿rg¿n basēn 

olarak anēlmēĸ ve dergilerden bir iki karikat¿r ºrneĵi verilmekle yetinilmiĸtir. Jºn T¿rk 

basēnē olarak verilen listelerin i­erisinde mizah dergileri hakkēnda kēsa bilgiler yer 

almaktadēr. Toplamda on yedi tane olarak verilen bu dergilerin, makalenin hazērlanma 

aĸamasēnda ancak az bir kēsmēna ulaĸēlabilmiĸtir. Bu ­alēĸmanēn son bºl¿m¿, elde olan 

dok¿manlarla oluĸturulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Mizah dergilerinin yayēnlandēklarē ¿lke 

dikkate alēnarak tasnif edilmiĸlerdir. Mēsēr baĸta olmak ¿zere Ķngiltereôde, Kēbrēsôta, 

Ķsvi­reôde ve Fransaôda yayēnlanan dergiler hakkēnda mevcut olan malumat da aĸaĵēda 

aktarēlmaktadēr. Buna binaen, 1876-1908 yēllarē arasēnda yurt dēĸēnda Jºn T¿rklerin 

­ēkardēklarē mizah dergi ve gazeteler ĸunlardēr: (Ak¿nal, 1980, s. 1296-1299, Galanti, 

1340). 
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2.3. YURT DIķINDA YAYINLANAN J¥N T¦RK GAZETELERĶ 

 

2.4. YURT DIķINDA YAYINLANAN GAZETELERDEN ĶLL¦STRASYON 

¥RNEKLERĶ 

2.4.1. Beberuhi 

Literat¿r Ķsvi­reôde yayēnlanan iki mizah dergisinden biridir. 1 ķubat 1898 yēlēnda 

yayēmlanmaya baĸlanmēĸ, i­erisinde ill¿strasyonlara ve karikat¿rlere yer verilmiĸtir. 

Cenevreôde neĸredilen derginin baĸyazarē olarak takma adlē Karagºz tiplemelerinden 

ñBeberuhiò gºsterilmiĸtir. 

Beberuh´ôde siyasi hiciv yapēlērken genellikle Karagºz-Hacivat atēĸmalarēndan 

yararlanēlmēĸtēr. Gazetede yer alan karikat¿rlerin bir­oĵunu Tunalē Hilmi ve Akil 

Muhtarôēn ­izdiĵi bilinmektedir (Gº­men, 1995, s. 236-239). 
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Gºrsel 16: Beberuhi, Mart 1898 

Beberuhiônin ikinci sayēsēnda yer alan yukarēdaki karikat¿rde Jºn T¿rklerin ­ok­a 

dalga ge­tiĵi Abd¿lhamidôin burnu ana tema olarak iĸlenmiĸtir. B¿y¿k olduĵu 

d¿ĸ¿n¿len Abd¿lhamidôin burnu yabancē ve s¿rg¿n basēnda ­ok­a alaya alēnmēĸtēr. 

Beberuhi de sultanēn burnunu tiye almēĸ ve kesildiĵi zaman Sultan eĸeĵe dºn¿ĸm¿ĸt¿r 

(Gºrsel 16). 
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2.4.2. Tokmak 

Tokmak gazetesi, Abd¿lhamidôi ve sarayē olduk­a muhalif ve sert bir sºylemle 

eleĸtirmiĸtir. Gazetenin her sayēsēnda en az bir ill¿strasyona rastlanmēĸtēr. Bu 

ill¿strasyonlarda genellikle ana simge Abd¿lhamid olmuĸtur. Kimi zaman kellesi 

gºvdesinden ayrēlmēĸ bir ĸekilde gºsterilmiĸ, kimi zaman ¿zerinde ha­larla Batēôya 

yardēm ettiĵi imajē verilmeye ­alēĸēlmēĸtēr.  

Ali Fahriônin Tunalē Hilmiôden aldēĵē parasal destek ile Cenevreôde ­ēkardēĵē mizah 

gazetesidir. 1901ôde yayēnlanmaya baĸlanan gazete iki haftada bir basēlmēĸ, ancak beĸ 

sayē kadar ­ēkarēlabilmiĸtir. Ķll¿strasyonlarēn bir­oĵunu Ali Fahriônin ­izmiĸ olduĵu 

d¿ĸ¿n¿lmektedir. ¢izilen karikat¿rlerde Abd¿lhamid olduk­a kºt¿ gºsterilmiĸtir. 

Tokmak sºzc¿ĵ¿ gaflet uykusundan uyandērēcēlēĵēn simgesi olarak kullanēlmēĸtēr. 

Dergi yayēn faaliyetlerine devam ederken -daha ºnce bazē Jºn T¿rklerin yaptēĵē gibi- 

sarayla gºr¿ĸ¿l¿p devlete devredilir, bºylece saray dergiyi satēn almēĸ olur. 

Nihayetinde beĸ sayē kadar basēlan Tokmak kapanmēĸtēr (Gº­men, 1995, s. 239-242).  

 

Gºrsel 17: Ecnebi Postaneleri (Tokmak, Nu: 5, 15 Haziran 1901) 
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Tokmakôēn beĸinci sayēsēnda yer alan bu ill¿strasyonda, Abd¿lhamid ¿zerinde yabancē 

postaneler yazan eĸeĵi durdurmaya ­alēĸmaktadēr. Arka ayaklarēndan tutarak 

ilerlememesine uĵraĸmaktadēr. Ayrēca ­izimde dikkat ­ekici olan bir diĵer husus da 

sultanēn baĸ kēsmē haricinde alt tarafēnēn bir eĸeĵe benzetilmesidir. Kuyruĵu ve 

ayaklarē ile eĸeĵi andēran Abd¿lhamidôin baĸēnda her zaman gºr¿len ay yēldēzlē fes 

vardēr. 

2.4.3. Laklak  

Mehmet Fazlēônēn 1907 yēlēnda Kahireôde ­ēkardēĵē ve i­erisinde ill¿strasyonlarēn yer 

aldēĵē mizah gazetesidir. Beĸinci sayēsēndan sonra Ķstanbulôda yayēnlanmaya 

baĸlamēĸtēr (Ak¿nal, 1980, s.1298). Hakkē Tarēk Us koleksiyonundan gazetenin 

dºrd¿nc¿ ve beĸinci sayēlarēna ulaĸēlabilmiĸtir. Buna binaen Laklakôēn ayda iki defa 

neĸr olunduĵu kapaĵēndaki yazēdan anlaĸēlmaktadēr. 15 Mayēs ve 1 Haziran 1907 

tarihli iki sayēsē elde mevcuttur. Gazete kapaĵēnda bir ill¿strasyon ile yayēna ­ēkmēĸtēr. 

O dºnemdeki ºnemli hadiselere gºnderme yapēlan ­izimler gºr¿lmektedir. Toplamda 

dºrt sayfa olarak ­ēkan gazetenin son sayfasēnda da baĸka bir ­izime rastlanmaktadēr 

(Laklak, Nu, s. 4-5, 15, Mayēs ve 1 Haziran, 1907). 

 

Gºrsel 18: Abd¿lhamidôin Cellad Olarak Gºsterildiĵi Bir Fig¿r (Laklak, Nu: 4, 15 

Mayēs 1907) 
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Laklakôēn dºrd¿nc¿ sayēsēnēn arka kapaĵēnda olan bu ill¿strasyon Sultan Hamidôin 

seyfiye, ilmiye ve reayaya karĸē politikasēnē eleĸtirmektedir. Sultan, elinde Midhat 

Paĸaônēn adēnēn yazēlē olduĵu bir kutu tutmaktadēr. Ķ­erisinde paĸanēn baĸē vardēr. 

Aynē zamanda Abd¿lhamidôin bir elinde ucu kanlē bir kēlē­ vardēr ve gºr¿nt¿s¿ ile bir 

cell©dē andērmaktadēr. Karĸēsēnda sērēklara baĵlanmēĸ ¿­ kiĸi bulunmakta, bunlardan 

ilki ulemayē temsil etmektedir. Ayaklarēnda prangalarla sērēĵa baĵlē olan ©limin 

¿zerindeki levhada; ñķer-i ĸer´fin icra-yē ahk©mēnē taleb etmiĸ olmaĵlaò yazēlmēĸtēr. 

Ķkinci olarak zincirlerle baĵlē olan kiĸi ise ¿st d¿zey bir gºrevlidir. Onun levhasēnda 

ise, ñTedah¿ldeki maaĸlarē verilmedik­e hizmet edemeyeceĵini ve hafi-yi tahkikat 

muntazaman verildiĵi halde zabitana maaĸ verilmemesi esbabēnē sorduĵuò yazēlēdēr. 

Bir diĵer kiĸi ise halkē temsil etmektedir. Onun ¿zerindeki levhada ise, ñverdiĵi 

paranēn mahall-i sarfēnē h¿k¿metten sormak milletin hem hakkē hem vazifesidir gibi 

iddialarda bulunduĵuò yazēlēdēr. Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere karikat¿rde yer alan ¿­ kiĸide 

haksēz bir ĸekilde cezaya ­arptērēlmēĸlardēr. Aslēnda her biri kendi l¿zumlarē d©hilince 

saraya hesap sormakta, ancak bunun karĸēlēĵēnda ceza gºrmektedirler. Ķlk kiĸi 

ilmiyeden olduĵu i­in ĸer-i ĸerifin doĵru bir ĸekilde icra edilmesini talep etmektedir. 

Sultan Hamid, kendi menfaatine olmayan ĸeraiti bile reddetmiĸ ve cezalandērmēĸtēr 

mesajē ilk ĸahēs ¿zerinden verilmektedir. Ķkinci kiĸi gºrevli bir zat olup zabētalarēn 

s¿rekli teftiĸ edilmesine raĵmen bir t¿rl¿ maaĸlarēnēn verilmemesinden yakēnmaktadēr. 

II. Abd¿lhamid dºneminde mali krizler yaĸanmaktaydē. Kendisinden evvel yaĸanan 

mali krizler onun dºneminde daha da artmēĸtēr. Osmanlēôdan borcu olanlarēn 

bor­larēnē almalarē i­in Berlin Kongresi (1878)ônde bir karar alēnēp D¿y¾n-ē 

Umumiye idaresi kurulmuĸtur. Yabancē devletler bu kurum aracēlēĵēyla devletin i­ 

iĸlerine bile karēĸabilme olanaĵē bulmuĸlardēr. Bu bir nevi Osmanlē ¿zerinde vesayet 

tesis etmek olmuĸtur. Dēĸ bor­lanma konusunda bunlarē yaĸayan devlet i­ siyasette de 

zorlanmaktaydē. H¿k¿met maaĸlarē ºdemede sēkēntēlar yaĸamēĸtēr. Gayr-ē muayyen 

(belirsiz) olarak memurlara senede altē-yedi aylēk ancak verilebiliyordu (Ongunsu, s. 

79).  

Bu ­izimde (Gºrsel 19), ikinci ĸahēs maaĸlarēn verilememesinden yakēnmaktadēr. 

¦­¿nc¿ kiĸi ise halkē temsil etmekte olup h¿k¿metin yaptēĵē icraatlarē sorguladēĵē i­in 

cezalandērēlmēĸtēr. Sultan Hamid, ºnce kendisine muhalif olan Midhat Paĸaônēn 
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kellesini almēĸ, diĵer ses ­ēkaranlarē ise sērēĵa baĵlamēĸ ve onlarē da ºld¿rmeye 

gelmiĸtir. Burada Jºn T¿rk basēnē, sultanēn baskēcē yºnetiminin ne derece zulme 

sebebiyet verdiĵini gºstermek istemiĸtir. Tam bir istibdat havasē estirilmiĸtir. 

Kukumav: Hayrettin Kaptan tarafēndan Kahireôde ­ēkan mizah gazetesidir (Ak¿nal, 

1980, s. 1298). 

 

Gºrsel 19: 1965 Se­im Yarēĸēnda Siyasi Liderleri Tasvir Eden Karikat¿r. 

Necmi Rēza Ay­a, Akbaba Dergisi, 1965 

2.4.4. Akbaba Dergisi 

1965 yēlēnda siyasi arenaya ­ēkan Demirel, ilk yēllarēndan itibaren karikat¿rlerle ve 

ill¿strasyonlarla temsil edilmiĸtir. 1961 Anayasasēônēn ºzg¿r ortamēnda eserlerini 

veren sanat­ēlar, korkusuzca ­izdikleri ­izimlerle halka ulaĸmēĸlardēr. Yukarēdaki 

ill¿strasyon ºrneĵinde de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere 1965 yēlē se­im ºncesinde ¿lkeye 

demokratik ve ºzg¿rl¿k­¿ bir ortam h©kimdi. ¢izerler bu ºzg¿rl¿k ortamēnda 

siyasileri sempatik ĸekillerde ­iziyorlar, se­imi g¿zellik yarēĸē olarak algēlēyorlardē. Bu 

­izimin alt metninde de iyi olan kazansēn, g¿zel olan kazansēn d¿sturu vardē. ¦lkedeki 

bu ºzg¿rl¿k­¿ d¿ĸ¿nce ortamēnēn bir meyvesi olarak hem sanat­ēlarda hem de 

siyasilerde iyimser bir havanēn olduĵunu sºylemek m¿mk¿nd¿r. 
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Gºrsel 20: Akbaba Dergisi, 1965 

T¿rkiyeônin ­ok partili hayata ge­tiĵi 2. D¿nya Savaĸē sonrasē yēllar da pek tabii 

karikat¿rlere konu olmuĸtur. 1946ôdaki ilk ­ok partili se­imlerin akabinde 1950 ve 

sonrasēndaki se­imlerde (Cumhuriyet Halk Partisi ve Demokrat Parti dēĸēnda) ikiden 

fazla partinin yarēĸmasē pop¿ler konulardan biri olmuĸtur. 
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Gºrsel 21: Akbaba Dergisi, 30 Aĵustos 1933 

Atat¿rk ve devrimlerinin anlatēldēĵē bu ill¿strasyon ­alēĸmasē 1922ôde baĸlayan, hala 

devam eden bir zafer olarak nitelendiriliyor. Atat¿rkô¿ g¿neĸ olarak resmeden Ramiz 

Gºk­e, onun yolumuzu aydēnlatan bir lider olduĵunu vurguluyor.  
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Tekmelenen sarēk ve fes, yēkēlan t¿rbeler, ayaklar altēna alēnan Kuran- Kerim, bazēlarē 

i­in d¿ĸman iĸgalinden kurtuluĸ olarak betimlenen bu ill¿strasyon, toplumu ayrēĸtērēcē 

provokatif tavrē dikkat ­ekiyor. 

2.4.5. Milliyet Gazatesi 

 

Gºrsel 22: Bedri Koraman Karikat¿r¿, Milliyet Gazetesi, 13 ķubat 1986 

1980-1993 yēllarē arasēnda Demirel, 1987ôye kadar s¿recek yasak s¿resince 

demokrasinin tekrar tesis edilmesi yolunda uĵraĸ verdi. Askeri rejimin baskēsē 

hafifledik­e Demirel siyasi arenada sesini y¿kseltmeye baĸladē. Demirelôin bu 

dºnemde en ­ok eleĸtirdiĵi isim Turgut ¥zal oldu. Bir dºnem birlikte y¿r¿d¿kleri 

kendisine baĸbakanlēk m¿steĸarlēĵē gºrevini verdiĵi ¥zal, 1980 askeri darbesinden 

sonra saĵē temsil eden tek isim olmasē nedeniyle pop¿lerleĸti. Bir anlamda Demirelôin 

saĵē temsil eden tek isim olma hayalini Turgut ¥zal ger­ekleĸtirmiĸ oldu. 
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Gºrsel 23: Bedri Koraman Ķll¿strasyonu, Milliyet Gazetesi 

¥zalôēn darbe sonrasē se­imlerde sahip olduĵu avantajē yansētan bir ill¿strasyon. 

¥zalôēn Avrupa Birliĵi macerasēna dair ­izimler de sēk­a rastlanēr cinstendir. ķ¿phesiz 

ki 80ôlerin ikinci yarēsēnda ¥zal ile liberalleĸen T¿rkiyeôde se­imlerin en b¿y¿k 

g¿ndemlerinden biri AB iliĸkileri olmuĸtu. 80ôlerdeki karikat¿rler elbette Anap lideri 

¥zal ile sēnērlē deĵildi. Asēl fenomen o olsa da darbe sonrasē kendini yenileyen siyasi 

yaĸamēn yeni aktºrleri ve ­atēĸmalarē da g¿ndeme geliyordu. Anapôēn kazandēĵē 1987 

se­imleri ile tahtēnē kaybettiĵi 1991 se­imleri arasēnda merkez solda yaĸanan 

ayrēĸmalar ve bu ­atēĸmanēn gºbeĵinde yer alan aktºrlerden olan Erdal Ķnºn¿ de 

karikat¿rlere bolca malzeme olmaktaydē. O zamana deĵin gºr¿lmemiĸ bir nezakete 

sahip olan Ķnºn¿ karikat¿rlerinin genelde ya sevgi dolu ya da en azēndan maĵduriyet 

barēndērdēĵē sºylenebilir. Ayrēca 1991 se­imlerinde uzun s¿re sonra baĸbakanlēĵa 

dºnen S¿leyman Demirel ile Erdal Ķnºn¿ôn¿n Shpôsinin koalisyonu da o dºnem i­in 

b¿y¿k s¿kse yapan bir olaydēr ve karikat¿r d¿nyasēnda bolca yer bulmuĸtur. Zira o 

dºneme kadar karikat¿rlerin yēldēzē olan Anapôēn ve bir manada ¥zalôēn da d¿ĸ¿ĸe 

ge­iĸe baĸlamasēnēn habercisidir bu se­imler. 
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Gºrsel 24: Bedri Koraman Ķll¿strasyonu, Milliyet Gazetesi 

Koalisyonlar on yēlē denilen ve son derece kaotik bir s¿rece ev sahipliĵi yapan 90ôlarda 

ise siyasi ill¿strasyonlarēn son derece yaygēnlaĸtēĵēnē sºylemek m¿mk¿n. Hemen her 

sene b¿y¿k hadiselerin yaĸandēĵē bu on senenin en b¿y¿k ºzelliklerinden biri 1991, 

1995, 1999 olarak sēralanabilecek 3 se­imde de son derece farklē partilerin ºne 

­ēkmasē, klasik partilerde lider deĵiĸimlerinin yaĸanmasē ve her se­im arasēnda bir­ok 

kez h¿k¿met kurulmasēdēr. Se­menlerin hayal dahi edemeyeceĵi koalisyon 

form¿llerinin siyasi hayatta varlēk gºsterdiĵi bu yēllardaki en b¿y¿k ­ēkēĸ yapan aktºr 

ise Ķslami tandanslē bir hareket olan Refah Partisiôdir. 80 darbesi ºncesindeki yēllarda 

Necmettin Erbakanôēn liderliĵinde baĸbakanlēĵa eriĸen bu hareketin tekrar ­ēkēĸ 

yapmasē 1995 se­imlerine denk gelmektedir. 
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2.4.6. Karikat¿r Mizah Dergisi 

 

Gºrsel 25: Karikat¿r Mizah Dergisi, 1919 

Milli M¿cadele dºneminin ve Mustafa Kemalôin ardēndan ĸ¿phesiz ¿lkenin en ºnemli 

politik fig¿r¿ olan Ķsmet Ķnºn¿ de ill¿strasyonlara bolca konu olmuĸtur. ¦lkenin 

restorasyon dºneminde karĸē karĸēya kaldēĵē sorunlarēn ve Ķnºn¿ôn¿n ñMilli ķefò 

imajēnēn yansētēldēĵē ­izimler gºrmek m¿mk¿nd¿r. 
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Gºrsel 26: Karikat¿r Mizah Dergisi, Ramiz Gºk­e (1947) 

 

Atat¿rkô¿n gericiliĵi sembolize eden 4 baĸlē yeĸil canavarē ñĶnkēlapò kēlēcē ile 

ºld¿rmesine dair yapēlan ill¿strasyon. ñĶnkēl©p kēlēcēònē sapladēĵē canavarēn sarēklē, 

sa­sēz, kēzēl ĸapkalē ve ­ekik gºzl¿ baĸlarē sērasēyla ñĶslamcēò, ñfaĸistò, ñkom¿nistò ve 

ñturancē/ērk­ēò gericileri temsil ediyor. Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n, ñinkēl©p 

d¿ĸmanlarēò ile m¿cadelesini resmeden bu ­alēĸma sēnērlē bir bakēĸ a­ēsēyla irtica 
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odaklē bir anlam ­ēkartmamēzē saĵlēyor. Ķslamcēlara karĸē ñirtic©ò vurgusuyla paylaĸēlsa 

da aslēnda gericiliĵin her t¿rl¿s¿ne karĸē bir tepki i­eriyor. 

 

Gºrsel 27: Tongu­ Yaĸar, Tongu­ Alb¿m¿ ñS¿l¿nameò, E Yayēnlarē, Ķstanbul 1969, 

4. Kaynak: Anonim 

Karikat¿rde de gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere mizah basēnē S¿leyman Demirelôin Amerika 

ge­miĸini ve Amerikaôya yakēn duruĸunu hi­bir zaman tasvip etmemiĸtir. Sadece 

Tongu­ Yaĸar deĵil, Bedri Koraman da Demirelôin Amerika ile kurduĵu iliĸkileri 

eleĸtirmiĸtir. Yukarēdaki karikat¿rde Milli Savunmanēn Atat¿rkô¿n izinden gittiĵini, 

askerin Atat¿rk­¿ deĵerlere baĵlē olduĵunu ama S¿leyman Demirelôin Amerikaônēn 

korunmasēna muhta­ bir ¿lke yarattēĵēnēn altē ­izilmektedir. Demirelôin T.C. 

Devletiônin desteĵi ile ABDôde yaptēĵē tahsil ve siyaset hayatēna girmeden ºnce ABD 

ile kurduĵu ticari iliĸkiler siyasi yaĸamē boyunca Amerika ¿zerinden eleĸtirilmesine 

neden olmuĸtur. 
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2.4.7. Ulus Dergisi 

 

Gºrsel 28: Ulus dergisi, 1960 

1950ôli yēllarda T¿rkiyeôde iktidarē taĸēyan Demokrat Parti ve Adnan Menderes, 27 

Mayēs 1960ôtaki darbe ile devrilene kadar karikat¿rlerin baĸrol¿nde yer almaktadēr. 

Bu dºnemde ­izilen ill¿strasyonlarda Baĸbakan Adnan Menderesôin ciddi bir hicve 

tutulduĵunu ve diktatºr olma eĵilimine sahip gºsterildiĵini gºr¿r¿z. Belki de bir kēsmē 

darbeye zemin hazērlama iĸlevi de gºren karikat¿rlerin bir tanesi yukarēdaki gibidir. 

Pek tabii dºnemin en b¿y¿k iki partisinin liderleri olan Adnan Menderes ve Ķsmet 

Ķnºn¿ôn¿n rekabeti de bolca tasvir edilmiĸtir. 

2.4.8. Yabancē Bir Dergi ñ Le Rireò 

Edward Saidôin de belirttiĵi gibi Batēônēn y¿zyēllar boyunca iĸlediĵi Doĵuôyu 

ºtekileĸtirme ve istediĵi bi­imde yansētma geleneĵi, karikat¿r dergileri eliyle 

sistematik bi­imde s¿rd¿r¿lm¿ĸt¿r. Tabii bu acēmasēzca eleĸtirme ve sunma gayretini, 

Fransa ve diĵer Avrupa ¿lkelerinin devlet ­ēkarlarēna dºn¿k algē operasyonlarēnēn bir 

par­asē olarak gºrmek gereklidir. ¢¿nk¿ Osmanlē Devletiônin son yēllarēnda hēz 
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kazanan Osmanlēôyē tamamen d¿ĸmanlaĸtērma politikasē, Avrupaôda neredeyse t¿m 

b¿y¿k devletlerin tercih ettiĵi bir uĵraĸ haline gelmiĸtir. Bºylece medeniyet yoksunu, 

ĸehvet d¿ĸk¿n¿ vahĸi Doĵu, iĸgal edileceĵi vakit t¿m kamuoyunda haklē gerek­eleri 

oluĸturulmuĸ olacaktē. Dolayēsēyla Avrupaôda ºnemli bir dergi olan Le Rireôdeki 

karikat¿rlerin, istenilen amaca ulaĸmak i­in bir ara­ olarak kullanēldēĵē sonucuna 

varmak m¿mk¿nd¿r. Bu sonucu desteklemek adēna bazē ºrnekler: 

 

Gºrsel 29: Garnier SCônin reprod¿ksiyonu, Sam Amcaônēn Avrupaôya kadeh 

kaldērmasē, Le Rire, 18 Ocak 1896 (Eriĸim: Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 

09.09.2021) 

II. Abd¿lhamid Dºnemi ile ilgili ilk ill¿strasyon, karikat¿rl¿ Amerikan dergisi olan 

Puckôun 01 Ocak 1896 tarihli sayēsēnda Charles Jay Taylor imzasēyla yayēnlanmēĸ, Le 

Rire bu ­alēĸmanēn bir reprod¿ksiyonunu Garnier SC imzasēyla okuyucusuna 

sunmuĸtur (Gºrsel 29). Le Rireôdeki II. Abd¿lhamid konulu, renkli litografi 

tekniĵindeki ilk tasvir, yuvarlak bir masa etrafēnda yeni yēlē kutlayan Almanya, 

Ķngiltere, Fransa, Rusya, Avusturya, Amerika ve Osmanlē Devleti liderlerini gºsterir. 

Dergi bu konuyu, ñAvrupa barēĸ nedeniyle acē ­ekmektedirò ĸeklinde ironik bir 

gºndermeyle tanēmlamaktadēr. II. Abd¿lhamid, iki yanēnda yer alan Ķngiliz ve Rus 

liderlere gºre olduk­a k¿­¿k boyutlarda, adeta bir ­ocuk gibi tasvir edilmiĸ ve kolu 

¿zerinde ñTurkeyò yazēlēdēr. Aĵzēnda sigarasē ve elinde kadehi bulunan Sultan, diĵer 
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liderler gibi geleneksel kēyafetlerle betimlenmiĸtir. Fesi ¿zerinde beyaz bir hilal vardēr. 

ķ¿phesiz bu ayrēntē Sultanôēn bir Ķslam devleti lideri olmasēnē ifade etmektedir. Sultan 

II. Abd¿lhamid askeri ¿niforma ile resmedilmesine raĵmen, kendisi ve Sam Amcaônēn 

¿zerinde veya yakēnēnda silah olmamasē dikkat ­eken detaydēr. Ķngiltere, Fransa, Ķtalya 

ve Almanya liderleri ise her an silahēna davranacak bi­imde gºr¿lmektedir. Tabir-i 

caizse Osmanlē h¿k¿mdarē dost gºr¿nen kurtlarla aynē sofradadēr. Sam Amcaônēn 

elinde tuttuĵu, George Washington (1732-1799) imzalē notta ise ñkarmaĸēk 

ittifaklardan sakēnēnò ibaresiyle, o dºnem ¿lkeler arasēndaki karmaĸēk ittifaklara bir 

gºndermede bulunulmaktadēr. Bu ibare, bir yºn¿yle II. Abd¿lhamidôin i­inde 

bulunduĵu zor durumu ºzetlemektedir. 

 

Gºrsel 30:  Fernand Fau, Avrupa konseri arabasē, Le Rire, 15 ķubat 1896, (Eriĸim: 

Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 09.09.2021) 

Le Rireôin ñLe Boeuf Grasò adlē 15 ķubat 1896 tarihli sayēsē, 19. ve 20. y¿zyēl boyunca 

Avrupaônēn ­eĸitli kentlerinde ger­ekleĸtirilen karnavala ayrēlmēĸtēr. Dergideki 

ill¿strasyonda, karnavaldaki birbirinden farklē konseptteki arabalar ve insanlara yer 
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verilmiĸtir. Fernand Fau imzalē karikat¿rde ise ñAvrupa Konseri Arabasēò ĸeklinde 

tanēmlanan, ºnemli devlet liderlerinin enstr¿manlarēyla katēldēĵē hayali bir araba, siyah 

beyaz litografi tekniĵinde tasvir edilmiĸtir (Gºrsel 30).  

Ķki atēn ­ektiĵi arabayē Amerikaôyē temsilen Sam Amca s¿rmekte, arkada ise ñAvrupa 

Armonisiò yazēlē flamanēn altēnda, Ķngiltere, Fransa, Ķtalya, Almanya, Rusya gibi 

¿lkelerin liderleri ile Papa XIII. Leo ve II. Abd¿lhamid yer almaktadēr. T¿m liderler 

¿lkelerinin geleneklerine gºre giyinmiĸtir. Liderlerin ­aldēĵē davul, trompet, fl¿t, 

keman ve darbuka ºn plana ­ēkan enstr¿manlardēr. Karikat¿rde II. Abd¿lhamid 

darbuka ­almaktadēr. Rus ¢arē III. Aleksandr sol bacaĵēnē II. Abd¿lhamidôin baĸē 

¿zerine uzatmēĸ bi­imde olduk­a rahat gºsterilmiĸtir. II.Abd¿lhamid ise iki b¿kl¿m 

vaziyette, sol eliyle tuttuĵu darbukada saĵ eliyle ritim tutar gibi ve halinden memnun 

bi­imde resmedilmiĸtir. Arabayē s¿ren Sam Amca adeta bir orkestra ĸefi gibi 

m¿zisyenlere komutlar vermektedir. Ayrēca Katolik ruhani lideri Papa, Amerikan, 

Alman ve Rus liderin dēĸēndaki diĵer liderler ufak tefek bi­imde ­ocuk gibi 

sunulmuĸtur. Bu dºrt b¿y¿k g¿c¿ temsilen oluĸturulan karikat¿rler, Avrupa, 

dolayēsēyla d¿nya ¿zerindeki hakimiyetlerini yansētacak ĸekilde resmedilmiĸlerdir. 

¢ocuk gibi gºsterilen liderler ve temsil ettikleri ¿lkeler ise dºrt b¿y¿k g¿c¿n 

g¿d¿m¿nde olduklarē izlenimini yaratmaktadēr. 
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Gºrsel 31: Jean Veber, II. Abd¿lhamid, Le Rire, 29 Mayēs 1897, (Eriĸim: Gallica, 

Bibliothek National Fran­ais, 09.09.2021) 

Le Rireôin 27 Mayēs 1897 tarihli sayēsēnēn kapaĵēnda, Jean Veber imzalē, renkli 

litografi tekniĵindeki Sultan II. Abd¿lhamid karikat¿r¿ne yer verilmiĸtir (Gºrsel 31). 

¦zerinde ¿niformasē, baĸēnda fesi bulunan, sol eliyle bēyēĵē ile oynarken resmedilen 

Sultanôēn yanēnda, kulaĵēna bir ĸeyler fēsēldar bi­imde ñºl¿m¿ò temsilen tasvir edilmiĸ 

bir iskelet fig¿r¿ gºr¿lmektedir. Sultanēn ellerinde kanlar vardēr ve arka fonda kan ile 

yazēlmēĸ Abd¿lhamid ismi, bir duvar yazēsē olarak akar bi­imde gºr¿lmektedir.  Soyut 

ºl¿m imgesiyle birlikte tasvir edilen Sultanôēn bakēĸlarē ve surat ifadesi, kºt¿ ĸeyler 

planlayan biri gibidir. Balkanlarôda s¿ren kargaĸa, Yunanlēlar ile yaĸanan anlaĸmazlēk 
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ve ­atēĸmalar nedeniyle II. Abd¿lhamid, karikat¿rde gaddar bir kiĸi olarak 

gºsterilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. Bu karikat¿r, William ve Daniel Downeyôin 1867 tarihli II. 

Abd¿lhamidôin ĸehzadelik yēllarēna ait fotoĵrafē veya Abdullah Biraderlerôin 1869 

tarihli fotoĵrafēndan yararlanēlarak ­izilmiĸ olmalēdēr. II. Abd¿lhamidôin gen­ gºr¿nen 

y¿z¿ ve hala bēyēklē olarak gºsterilmesi bu fikri kuvvetlendirmektedir. ¢¿nk¿ Sultan, 

karikat¿r¿n yayēnlandēĵē yēl 55 yaĸēndadēr ve artēk bēyēktan ziyade tasvirlerde uzun 

sakallē bir imaja sahiptir. Le Rireôin 05 Haziran 1897 tarihli sayēsēnda, aynē sayfada 

yer alan siyah beyaz litografi teknikli iki karikat¿r, Osmanlē-Yunan Harbi sonucunda, 

19 Mayēs 1897ôde Yunan tarafēnēn yenilgiyi kabul etmesine ve m¿tareke talebine atēfta 

bulunmaktadēr (Gºrsel 32). Osmanlē Devleti, 4 Aralēk 1897ôde imzalanan antlaĸma 

sayesinde birtakēm imtiyazlar elde etmiĸ ve yaklaĸēk dºrt milyon Osmanlē altēnēnē 

savaĸ tazminatē olarak kazanmēĸtēr. Le Rire, Osmanlēônēn bu maddi ve manevi 

kazanēmēnē bir kadēn ¿zerinden sembolleĸtirmektedir. ¦stteki karikat¿rde kadēnēn 

uzandēĵē yerde ñTeselyaò yazmaktadēr. Kadēnēn bakēĸlarē, burnu olduk­a b¿y¿k 

bi­imde tasvir edilen II. Abd¿lhamidôe yºnelmiĸtir. II. Abd¿lhamid ise bir ayē ile 

karĸēlēklē diyalog halindedir. II. Abd¿lhamid ve ayē arasēnda ge­en diyalog ĸu 

ĸekildedir: 
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Gºrsel 32: Anonim, II. Abd¿lhamidôin ºd¿l¿, Le Rire, 05 Haziran 1897, (Eriĸim: 

Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 10.09.2021) 

Ayē: ñSevgili ve muzaffer B¿y¿k T¿rk, iyi niyetin i­in t¿m iltifatlarēmē kabul et.  

II. Abd¿lhamid: Peki, sevgili Koca Ayēcēĵēm, zaferimin karĸēlēĵē olarak istediĵim 

ĸeyi almamē onaylēyor musun? (Ayēnēn II. Abd¿lhamidôin burnunu yalamasē bir onay 

iĸaretidir) Binlerce kez teĸekk¿rler. Onayēnēz beni derinden etkiliyor.ò  

Sayfanēn alt bºl¿m¿ndeki karikat¿rde ise II. Abd¿lhamid, ñTeselyaò yazēlē kadēnē 

ñHaremò yazēlē bºl¿me doĵru gºt¿r¿rken gºr¿lmektedir. Sultanôēn arkasēndan gelen 

Alman Ķmparatoru II. Wilhelm ise bu ºd¿l¿ kendi i­in ister gibi, II. Abd¿lhamidôe 

kadēnē yere bērakmasēnē iĸaret etmektedir. Resmin alt yazēsēnda ñAncak B¿y¿k Ayēônēn 

onayē Wilhelmôi de etkilerò yazmaktadēr (Gºrsel 32). Osmanlē-Yunan Harbiônde 

Almanya dēĸēndaki t¿m Avrupa devletleri Yunanistanôē desteklemiĸ, Almanya ise 

Osmanlēôya yakēn bir tutum sergilemiĸtir. Dergi bu iki m¿ttefikin ºd¿l konusundaki 

anlaĸmazlēĵēnē iĸlemiĸtir. Rusyaônēn temsil edilmesinde ayē sēklēkla kullanēlan bir 

sembold¿r. Dolayēsēyla Ķtalya ve Fransaônēn, Yunanistanôēn savaĸē kaybetmesinden 

ºt¿r¿ Almanya ve Rusyaôyē su­ladēĵē anlaĸēlmaktadēr. 
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Le Rireôin 26 Kasēm 1898 tarihli sayēsēndaki t¿m karikat¿rler, Alman Ķmparatoru II. 

Wilhelmôin Avrupa ¿zerinden Kud¿sôe ger­ekleĸtirdiĵi geziyi konu edinmiĸtir. 

Ķmparator II. Wilhelm Kud¿sôe gitmeden ºnce Ķstanbulôa uĵramēĸtēr. Dergideki 

karikat¿rlerde, 18-22 Ekim 1898 tarihinde yapēlan gezi ve II. Wilhelm ile yakēn iliĸkisi 

olan II. Abd¿lhamid sēklēkla yer almēĸtēr. Siyah beyaz litografi tekniĵindeki ilk 

karikat¿rde, II. Wilhelmôin Ayasofya ziyareti tasvir edilmiĸtir. Bir seki ¿zerinde oturan 

II. Wilhelmôin ­izmeleri II. Abd¿lhamid tarafēndan ­ēkarēlmaktadēr. Karikat¿rde konu 

II. Wilhelmôin aĵzēndan alaycē bir dille ele alēnmēĸtēr. II. Wilhelm, Ķstanbulôda ­ok­a 

cami olduĵunu ve II. Abd¿lhamidôin kendisine buralarē ziyaret etmesi konusunda ēsrar 

ettiĵini aktarmaktadēr. II. Wilhelm cami ziyaretlerinde botlarēnē ­ēkarēp, yalēn ayak 

y¿r¿mek zorunda kalēnmasēnē ­ok sēkēcē bulmuĸtur. Ev sahibi olan II. Abd¿lhamidôin 

kendisine bu konuda nazik­e yardēmcē olduĵunu ve Ayasofyaôyē botsuz gezdiĵini 

yalēn ayak bir din olduĵunu sºylemektedir (Gºrsel 33). 

 

Gºrsel 33: Anonim, II. Wilhelm Ayasofyaôda, Le Rire, 26 Kasēm 1898, (Eriĸim: 

Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 10.04.2022) 
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Gºrsel 34: Anonim, II. Wilhelm haremde, Le Rire, 26 Kasēm 1898, (Eriĸim: Gallica, 

Bibliothek National Fran­ais, 10.09.2021) 

Le Rireôin aynē sayēdaki renkli litografi tekniĵindeki ikinci karikat¿r¿, II. Wilhelmôin 

Sultan ile birlikte haremi ziyaret ettiĵi ­alēĸmadēr (Gºrsel 34). II. Wilhelm, ¿zerinde 

harem aĵalarēna has bir kēyafet ile haremdeki yarē ­ēplak gºr¿nen kadēnlarē 

selamlarken resmedilmiĸtir. Sahnede ­eĸitli milletlerden kadēnlar Ķmparatoru karĸēlar 

bi­imdedir. Ķmparatorun hemen arkasēnda II. Abd¿lhamid gºr¿lmektedir. Saĵda, 

Ķmparator ile benzer bir kēyafet giymiĸ siyahi kiĸinin ĸapkasēnda ñCookò yazmaktadēr. 

Cook ĸirketinin II. Wilhelmôin gezisini organize ettiĵi bilinmektedir. Ek olarak dergide 

II. Wilhelmôin aĵzēndan harem hakkēnda bilgiler verilmektedir. Verilen bilgiye gºre 

sarayda tatlē yedikleri bir sērada II. Abd¿lhamid, II. Wilhelmôin haremi gºrmeyi ­ok 

istediĵini ve kendisinin bunu bildiĵini sºylemiĸtir. II. Wilhelm, daha sonra hadēm 

¿niformasē giydiĵini ve bºylece haremdeki kadēnlarē ĸaĸērtmayē planladēĵēnē 

belirtmiĸtir. Hareme girdiĵinde kadēnlarēn yeni birini gºrd¿kleri i­in memnun 

olduĵunu aktaran II. Wilhelm, haremde yaklaĸēk ¿­ y¿z kadēn olduĵunu ve kadēnlarē 

­ok g¿zel bulduĵunu ama aralarēnda ­irkinlerin de olduĵunu ifade etmektedir. Bu 

kadēnlarēn t¿m g¿n hi­bir ĸey yapmadēklarē i­in kolay kilo aldēĵēna deĵinen Ķmparator, 
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Flora, Julia, Sonia, Cam®lia, Leila, M®sange, Fauvette ve Violette gibi aklēnda kalan 

kadēn isimlerini saymaktadēr. Tek eĸli olmasēna raĵmen, b¿y¿k liderlerin gizli saklē 

­ok eĸli olduĵuna deĵinen II. Wilhelm, gecenin sonunda kadēnlarla ĸampanya i­tiĵini 

ve onlarēn kendisine oryantal ĸov sunduĵunu sºylemektedir. Fakat Alman Ķmparatoru 

II. Wilhelmôin Ķstanbul ziyareti sērasēnda hareme girmesinin sºz konusu olmadēĵē, 

buna karĸēn eĸinin haremi ziyaret ettiĵi bilinmektedir74. Bu durum, Osmanlēôyē k¿­¿k 

d¿ĸ¿rmek i­in Avrupaôda uydurulan dedikodularēn devam ettiĵini gºsteren bir 

ºrnektir. 

Le Rireôin 26 Kasēm 1898 tarihli sayēsēndaki siyah beyaz litografi tekniĵindeki ¿­¿nc¿ 

karikat¿rde, II. Wilhelm ve II. Abd¿lhamid sēralanmēĸ cesetlere bakarken 

resmedilmiĸtir. ¦niformalē ve silahlarēnē kuĸanmēĸ bi­imde gºr¿len iki lider, sºzde 

vurulmuĸ Ermenilerin baĸēnda ayakta dikilmektedir. Le Rireôde yer alan haberde, konu 

mizansen yapēlēr bi­imde II. Wilhelm tarafēndan aktarēlmaktadēr. II. Abd¿lhamid, 

Wilhelmôin av sporuna meraklē olduĵunu bildiĵi i­in kendisine bir s¿rpriz yapmēĸ ve 

onu ava gºt¿receĵini belirtmiĸtir. Wilhelm ne avlayacaklarēnē sorduĵunda Sultan, ona 

Ermenileri avlayacaklarēnē sºylemiĸtir. Daha sonra ikili yaklaĸēk y¿z Ermeniôyi 

kurĸuna dizmiĸtir. II. Wilhelm olduk­a keyif aldēĵē bu spor sērasēnda yaĸlē, kadēn, 

­ocuk demeden Ermenileri zevkle ºld¿rd¿ĵ¿n¿ belirtmektedir (Gºrsel 35). 
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Gºrsel 35: Anonim, Avcēlar, Le Rire, 26 Kasēm 1898, (Eriĸim: Gallica, Bibliothek 

National Fran­ais, 10.04.2022) 

Le Rireôin 26 Kasēm 1898 tarihli sayēsēndaki siyah beyaz litografi tekniĵindeki 

dºrd¿nc¿ karikat¿rde, II. Abd¿lhamid ve II. Wilhelm domuz yavrusuyla ilgilenirken 

tasvir edilmiĸtir (Gºrsel 36). II. Abd¿lhamid sade bir kēyafet ve fesi ile II. Wilhelm 

askeri ¿niformasē ve miĵferiyle gºr¿lmektedir. Karikat¿r¿n alt yazēsēnda ñSultan Oôna 

k¿­¿k bir liman sunarò yazēlēdēr. Haberde, II. Wilhelm cami gezilerinden sonra 

Sultanôēn kendisine hediyeler verdiĵini belirtmektedir. Wilhelmôin aktardēĵēna gºre, 

bunlar piyasa deĵeri neredeyse sēfēr, ama tarihsel deĵeri rakipsiz olan nesnelerdir. 
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Gºrsel 36: Anonim, Sultan Oôna k¿­¿k bir liman sunar, Le Rire, 26 Kasēm 1898, 

(Eriĸim: Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 11.09.2021) 

Hediyelerin arasēnda Peygamberôin sakalēndan bir tel, Mekkeônin b¿y¿k camisinden 

bir taĸ, Hz. Muhammedôin atēndan bir kemik, bir ­ift terlik, bir ­ift fes, II. 

Abd¿lhamidôin amcasēndan kendisine ge­en, kullanēlmayan eski bir nargile, hamam 

takēmē ve ulusal muhafēz kēlēcē vardēr. Ayrēca Ķmparator Hayfaôya ge­meden ºnce 

Sultan II. Abd¿lhamidôin kendisine bir liman hediye ettiĵini belirtmektedir. Liman 

olarak belirtilen yerin, Ķmparatorôun ilk geliĸi i­in 1884ôte Herekeôde yapēlan kºĸk 

olma ihtimali vardēr. G¿n¿m¿ze ulaĸan eser, Kaiser Wilhelm Kºĸk¿ olarak 

anēlmaktadēr.  

Le Rireôin 26 Kasēm 1898 tarihli sayēsēndaki siyah beyaz litografi tekniĵindeki 

karikat¿rde, II. Abd¿lhamid ve II. Wilhelm aĸaĵēlayēcē bir ĸekilde hayvan bi­iminde 

tasvir edilmiĸtir (Gºrsel 37). 
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Gºrsel 37: Anonim, II. Abd¿lhamid ve II. Wilhelm, Le Rire, 26 Kasēm 1898, 

(Eriĸim: Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 11.09.2021) 

II. Wilhelm baĸēnda miĵferi ile bir yaban domuzu, II. Abd¿lhamid ise baĸēnda fesi ile 

kul¿besinde oturan bir kºpek olarak canlandērēlmēĸtēr. II. Wilhelmôin yaban domuzu 

olarak tasvir edilmesi, evcilleĸtirilmemiĸ bir hayvan gibi Avrupa i­in oluĸturabileceĵi 

tehdit a­ēsēndan deĵerlendirildiĵinin gºstergesidir. II. Abd¿lhamidôin kºpek olarak 

tasvir edilmesi ise Avrupa tarafēndan hizaya getirilmiĸ Sultanôēn, II. Wilhelmôe sadakat 

gºstermesi olarak yorumlanabilir. II. Abd¿lhamidôin i­inde bulunduĵu kºpek kul¿besi 

ise Ķslam mimarisini ­aĵrēĸtēran bi­imde resmedilmiĸtir.  

Karikat¿r¿n altēnda, II. Wilhelm tarafēndan Sultanôa yºneltilen ñHoĸ­a kal Sultan, 

davet edilmeksizin tekrar geleceĵimò yazēsē bulunmaktadēr. Karikat¿rde iki devletin 

yakēnlaĸmasēnēn Fransa, oluĸturduĵu tehdit gºzler ºn¿ne serilmektedir. Dolayēsēyla 

Avrupa a­ēsēndan oluĸturduĵu tehdit gºzler ºn¿ne serilmektedir. 

Le Rireôin 26 Kasēm 1898 tarihli sayēsēndaki renkli litografi tekniĵindeki karikat¿rde, 

II. Wilhelm ve II. Abd¿lhamid birlikte gºr¿lmektedir. Karikat¿r, aynē sayēdaki baĸka 

bir karikat¿rle baĵlantēlēdēr. Karikat¿rde Ermeniler ºld¿r¿ld¿kten sonra, bu 

karikat¿rde ise ºld¿r¿l¿rken resmedilmiĸtir. Sēklēkla Ermeni politikasēnēn 

savunucularēndan olan o dºnemki Fransēz medyasē, iki ¿lke arasēndaki yakēnlaĸmanēn, 
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Osmanlē topraklarēnda yaĸayan Ermeniler i­in kºt¿ sonu­lar doĵurabileceĵi endiĸesini 

taĸēmaktadēr. 19. y¿zyēlēn son ­eyreĵinde bir­ok Ermeni komite kētlēk, kuraklēk gibi 

sebeplerden yabancē gazete, dernek, h¿k¿met ve zengin hayērseverlere ulaĸarak 

yaĸanan sēkēntēlar konusunda yardēm talep etmiĸtir. Le Monde gibi gazeteler Fransēz 

halkēna ­aĵrēda bulunarak Ermenilerin Fransēzlarēn dostu olduĵunu ve zor g¿nlerinde 

yanlarēnda olunmasē gerektiĵini belirten ilanlar yayēnlamēĸtēr.  

Ermenilerin yaĸadēĵē iddia edilen bu sorunlar, tasvir ile daha sarsēcē bi­imde 

okuyucuya yansētēlmak istenmiĸtir. ¢¿nk¿ iki lider, kadēn, ­ocuk ve yaĸlē demeden 

insanlara ateĸ eder bi­imde karikat¿rize edilmiĸtir. Tasvirin arka planēndaki sahilde 

ka­ēĸan insanlar bulunmaktadēr. Resmin altēnda ñErmeni Avēò tanēmlamasē 

gºr¿lmektedir (Gºrsel 38). II. Abd¿lhamid ve II. Wilhelm ateĸ ederken, masum 

Ermeni vatandaĸlarēnēn ise korku ve endiĸe i­inde tasvir edilmesi, izleyiciyi derinden 

etkilemeyi hedeflemektedir. Yaĸlē adamēn resmediliĸ bi­imi, akēllara Edward 

Munchôun ñ¢ēĵlēkò (1893) tablosunu getirmektedir. 

 

Gºrsel 38: Anonim, Ermeni Avē, Le Rire, 26 Kasēm 1898, (Eriĸim: Gallica, 

Bibliothek National Fran­ais, 11.09.2021) 
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Gºrsel 39: Charles Lucien L®andre, Jºn T¿rkler Devrimci Komitesi Onursal Baĸkanē 

II. Abd¿lhamid, Le Rire, 17 Ekim 1908, (Eriĸim: Gallica, Bibliothek National 

Fran­ais, 12.09.2021) 

Le Rireôin 17 Ekim 1908 tarihli sayēsēnēn kapaĵēnda, C. L®andre imzalē renkli litografi 

tekniĵindeki karikat¿rde, bir faytonda gºr¿len II. Abd¿lhamid yer almaktadēr (Gºrsel 

39). Sultanôēn hemen arkasēnda ise Almanya, Fransa, Avusturya ve Rusyaôyē temsilen 

bazē karakterler vardēr.  

Arka kēsēmda, sadece miĵferinin ucu gºr¿len Alman fig¿r¿n¿n II. Wilhelmôi 

sembolize ettiĵi d¿ĸ¿n¿lebilir. Elinde bir meĸale taĸēyan kiĸi Avusturyaôyē temsil eden 

Franz Joseph olmalēdēr. Fransaôyē temsilen resmedilen, Fransaônēn kiĸileĸtirilmiĸ hali 
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olan Marianne ise zeytin dalē taĸēmaktadēr. En arkada ise ¢ar II. Nicolaiôyē temsilen 

kalpaklē bir Rus yer almaktadēr.  

Ķll¿strasyonda II. Abd¿lhamid olduk­a yaĸlē, bitkin ve korkutucu bir bi­imde 

karikat¿rize edilmiĸtir. Sultanôēn belindeki kuĸakta kama ve altē patlar gibi silahlar 

bulunmaktadēr. Cepheden resmedilen Sultan, iki elini yana a­mēĸ bi­imde, ñne 

yapabilirimò der gibidir. Resmin altēnda, ñSultan Abd¿lhamid, Jºn T¿rk Devrim 

Komitesi Onursal Baĸkanēò yazmaktadēr. 23 Temmuz 1908 yēlēnda, II. Abd¿lhamid 

iktidarē Jºn T¿rklerin baskēsē sonucunda II. Meĸrutiyetôi ilan etmek zorunda kalmēĸ ve 

yetkilerinin ­oĵunu meclise devretmiĸtir. Dolayēsēyla bu karikat¿r ile hem Sultanôēn 

saltanat yēllarē, hem de b¿y¿k devletlerle olan iliĸkisi sonucu tahttan el ­ekiĸi 

anlatēlmak istenmiĸ olmalēdēr. 

 

Gºrsel 40: Charles Lucien L®andre, V. Mehmedôin Tahta ¢ēkēĸē, Le Rire, 15 Mayēs 

1909, (Bk. Eriĸim: Gallica, Bibliothek National Fran­ais, 15.05.1909) 
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Le Rireôin 17 Ekim 1908 tarihli sayēsēnēn kapaĵēnda yer alan, yine C. L®andre imzalē 

renkli litografi tekniĵindeki karikat¿rde, V. Mehmed Reĸadôēn tahta ­ēkēĸē okuyucuya 

sunulmuĸtur (Gºrsel 40). Bir kaide ¿zerine yerleĸtirilen, u­larē yukarē dºn¿k olan hilal, 

bir taht gºr¿n¿m¿ vermektedir. Hilalin kavisi i­ine V. Mehmed oturur ĸekilde 

resmedilmiĸ, baĸē ¿zerine beĸ kollu sarē bir yēldēz yerleĸtirilmiĸtir. II. Abd¿lhamid ise 

kardeĸi V. Mehmedôin aĵērlēĵē altēnda eziliyor gibidir ve sērt¿st¿ yattēĵē kaidede kan 

izleri vardēr. II. Abd¿lhamidôin yerine ge­en V. Mehmed, elinde kēlēcēyla ve t¿m 

aĵērlēĵēyla cepheden betimlenmiĸtir. Ķki kardeĸin, diĵer bir deyiĸle peĸ peĸe gelen iki 

padiĸahēn, g¿­s¿z, hatta zavallē olarak karikat¿rize edildiĵi sºylenebilir. Karikat¿r¿n 

hemen altēnda, ñMehmed veya B¿y¿k-T¿rkô¿n yeni lideriò yazmaktadēr. Karikat¿r¿n 

saĵ ¿st tarafēnda ise ñMehmed, kardeĸi Muradôēn yerine ge­en kardeĸi Abd¿lhamidôin 

yerine ge­iyor.ò yazēsē okunmaktadēr. Ayrēca karikat¿r¿n saĵ ¿st kēsmēnda ñSērayla, 

kēskan­lēk yok; Mehmed avantajē alēr: Aslēnda padiĸahlar ve ­iviler, her zaman ­ivi 

­iviyi sºkerò yazmaktadēr. 31 Mart 1909 olaylarēndan sonra meclisin aldēĵē karar 

neticesinde, 27 Nisan 1909ôda II. Abd¿lhamidôin tahttan indirilmesi kararlaĸtērēlmēĸ 

ve yerine kardeĸi V. Mehmed se­ilmiĸtir. Karikat¿r, bu kardeĸler arasē yetki devrini 

bambaĸka bir boyutta vermiĸ ve sanki II. Abd¿lhamid ºld¿r¿lerek V. Mehmed baĸa 

ge­miĸ gibi gºstermiĸtir. II. Abd¿lhamid, tahttan indirildikten sonra Ķstanbulôda 

kalmak istese de yeni yºnetim onu Selanikôe gºndermiĸ ve Sultan orada, Alatini 

Kºĸk¿ônde gºz hapsinde tutulmuĸtur. Balkan savaĸlarē ºncesinde buradan Beylerbeyi 

Sarayēôna nakledilmiĸ, 10 ķubat 1918ôde Beylerbeyi Sarayēônda vefat etmiĸ ve V. 

Mehmedôin iradesiyle Divanyoluôndaki II. Mahmud T¿rbesiône defnedilmiĸtir. 

Karikat¿r, kardeĸler arasēndaki taht kavgalarēnē ve bir dºnem kullanēlan ñkardeĸ katliò 

ve ñkafes usul¿ò gibi uygulamalarē, ­arpētarak okuyucuya sarsēcē bi­imde vermek 

istemiĸ olabilir. 

Yabancē yayēn kaynaĵē Le Rire den ºrneklere yer verdiĵimiz on beĸ karikat¿rden on 

ikisinde II. Abd¿lhamid ºn planda resmedilirken, diĵer altē karikat¿rde topluluk 

i­erisinde gºsterilmiĸtir. Karikat¿rlerde II. Abd¿lhamidôin fiziksel ºzelliklerinde 

­eĸitli abartēlar sºz konusudur. En ­ok dikkat ­eken abartē Sultanôēn boyu, burnu, 

bēyēĵē ya da sakalēyla ilgilidir. II. Abd¿lhamid, bazē karikat¿rlerde k¿­¿k bir ­ocuk 

kadar kēsa boylu, uzun burunlu olarak resmedilmiĸtir. 1896 yēlēndan itibaren Le 
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Rireôde yayēnlanan II. Abd¿lhamid karikat¿rlerinin beĸinde, Sultan bēyēklē ve gen­ bir 

ĸekilde karikat¿rize edilmiĸtir. 

 

Diĵer yabancē dergilerden derlediĵimiz birka­ ºrneĵe daha yer vermek gerekirse: 

 

Gºrsel 41: Harperôs Weekly News, 6 Nisan 1878 

2.4.9. Harperôs Weekly News 
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Nisan 1878 tarihli sayēsēnda II. Abd¿lhamid, aciz gºr¿n¿ml¿ bir ­ocuk gibi 

karikat¿rize edilmiĸtir. 93 Harbi nedeniyle zor g¿nler ge­iren II. Abd¿lhamid, bir 

elinde bastonu, kolu ve bacaĵē sargēlē bi­imdedir (Gºrsel 41). 

 

Gºrsel 42: Le Petit Journal, 09 Mayēs 1897 
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2.4.10. Le Petit Journal 

9 Mayēs 1897 tarihli sayēsēndaki Osmanlē-Yunan Harbi karikat¿r¿nde, Yunan Kralē I. 

Yorgi ile II. Abd¿lhamid, kēlē­larēnē ­ekmiĸ ve birbirinin boĵazēna sarēlmēĸtēr. 

Karikat¿rde, I. Yorgi ve II. Abd¿lhamid iki yaramaz ­ocuk gibi okuyucuya 

sunulmuĸtur. (Gºrsel 42). 

 

Gºrsel 43: Puck, 26 Mayēs 1909 

2.4.11. Puck 
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26 Mayēs 1909 tarihli sayēsēnda yine ufak bir ­ocuk gibi gºr¿nen II. Abd¿lhamid, o 

dºnem g¿ndemde olan James Hazen Hyde ve Cipriano Castro ile ele ele bi­imde, 

karikat¿rize edilmiĸ bir d¿nya ¿zerinde resmedilmiĸtir (Gºrsel 43). Ortadaki James 

Hazen Hyde (1876-1959), adē yolsuzluklarla anēlan Amerikalē bir milyarderdir. 

Hydeôēn elinden tuttuĵu diĵer kiĸi ise 1899-1908 arasēnda Venezuelaônēn lideri olan 

Cipriano Castroôdur (1858-1924). ¦­ kiĸi de aynē anda d¿nyadan uzay boĸluĵuna adēm 

atar bi­imdedir. Dergi, yakēn dºnemde iktidarē bērakmak zorunda kalan iki lideri ve 

Fransaôya s¿rg¿ne yollanan Hydeôē bir arada gºstererek kaybettikleri eski g¿­lerine 

gºnderme yapmaktadēr. Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere II. Abd¿lhamidôin karikat¿rlerde aciz bir 

­ocuk gibi sunulmasē Avrupa ve Amerikaôda yaygēn bir temadēr. 

 

Gºrsel 44: Harperôs Weekly News, 8 Aralēk 1877 

¥zellikle Sultanôēn hindi olarak resmedildiĵi sayēsēz karikat¿r bulunmaktadēr. 

Harperôs Weekly Newsôin 8 Aralēk 1877 tarihli sayēsēnda, II. Abd¿lhamid ka­an bir 

hindi olarak gºsterilmiĸtir (Gºrsel 44). 93 Harbiône atēfta bulunan ­alēĸmada, bir 

yemek masasēnda oturan yabancē devlet liderleri, hindi ĸeklindeki II. Abd¿lhamidôi 

kovalamaktadēr. Karikat¿r, Osmanlēônēn i­inde bulunduĵu zor durum ve masadaki 

m¿ttefiklerin imparatorluĵu nasēl paylaĸacaklarēna dair mesajlar i­ermektedir. 
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Puckôēn 28 Nisan 1909 tarihli sayēsēnda ise, Sultan bir bukalemun ĸeklinde tasvir 

edilmiĸtir (Gºrsel 45). Uzun s¿reli iktidarē boyunca II. Abd¿lhamidôin ­ok sayēda 

reform yaptēĵē bilinmektedir. Fakat gazete, Sultanôēn ºzg¿rl¿k ve adalet alanēnda 

ger­ekleĸtirdiĵi reformlarēn Avrupaôyē kopyalamaya ­alēĸmaktan ibaret olduĵunu, bu 

taklide dayalē kamuflajēn onu daha fazla koruyamayacaĵēnē ima etmektedir. 

 

Gºrsel 45: Puch, 28 Nisan 1909 

Sultanē, ºzellikle Ermenilere acēmasēzca davranan bir cani gibi, hatta onlarē bizzat 

kendi elleriyle ºld¿r¿r bi­imde sunulmaktadēr. Puchôēn 18 Ocak 1896 tarihli sayēsēnda 

yer alan karikat¿rde bir s¿tunun ºn¿nde elindeki kēlēcēyla gºr¿len Sultan, Ermenilere 

karĸē acēmasēzca planlar yapēyormuĸ gibi tasvir edilmiĸtir (Gºrsel 46). 
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Gºrsel 46: Punch, 18 Ocak 1896 

2.4.12. Le Grelot 

28 ķubat 1897 sayēsēnda yer alan karikat¿rde, planlarēnē devreye sokan II. 

Abd¿lhamid Yunanlēlara ve Ermenilere acēmasēzca davranan bir lider konumundadēr 

(Gºrsel 47). 
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Gºrsel 47: Le Grelot, 28 ķubat 1897 

¢evresine aldērēĸ etmeyen II. Abd¿lhamid, ¿zerine ­ēktēĵē Ermeni ve Yunan 

fig¿rlerinin kafalarēnē yere doĵru bastērmaktadēr. 

2.4.13. LôAssiette Au Beurre 

28 ķubat 1897 31 Ekim 1903 tarihli sayēsēnda ise, seyirciye karĸē tebess¿m eder bir 

halde gºz kērpan Sultanôēn, otuz yēllēk iktidarēnda bir­ok cinayete imza attēĵēna dair 

bir not d¿ĸ¿lm¿ĸt¿r (Gºrsel 48). 
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Gºrsel 48: LôAssiette au Beurre, 31 Ekim 1903 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

3. G¦N¦M¦Z DERGĶ VE GAZETELERĶNDEKĶ POLĶTĶK 

ĶLL¦STRASYONLAR 

¢alēĸmamēzda hayatēn bir­ok alanēnda i­ i­e olduĵumuz sanatēn 

iĸlevselliĵinden yola ­ēkarak T¿rk ill¿strasyon tarihinde sanatēn saldērē iĸlevini 

dºnemsel olarak ºrneklerle vermeye ­alēĸtēk. II. Meĸrutiyet dºneminden ºrneklerle 

ilerlediĵimiz ­alēĸmamēzē g¿n¿m¿z dergi ve gazetelerinde yer alan politik-siyasi 

ill¿strasyonlarla karĸēlaĸtērmaya ­alēĸacaĵēz. 

3.1.  G¦N¦M¦Z YABANCI BASININDAN ¥RNEKLER 

3.1.1. Time Dergisi Hakkēnda 

Time, haftalēk bir haber dergisidir. D¿nyanēn en saygēn haber ve politika 

dergilerinden birisidir. Time dergisinin ilk sayēsē (1923, Joseph G. Cannon ile birlikte). 

Amerika merkezli derginin Avrupa s¿r¿m¿ Time Europe, eski adēyla Time Atlantic, 

Londra'da basēlmaktadēr. Time Europe, Orta Doĵu, Afrika ve Latin Amerika'yē da 

kapsamaktadēr. Ayrēca Asya s¿r¿m¿, Kanada s¿r¿m¿, Okyanusya s¿r¿m¿ de bulunur.  

Yale ¦niversitesi'nde dost olan Hadden ve Luce daha askerdeyken dergiyi planlamaya 

baĸlasa da, Hadden'in 1929 yēlēnda hen¿z 31 yaĸēndayken kalp krizinden ºlmesi 

¿zerine Henry Luce, yoluna yalnēz devam etti. Time, 1923 yēlēnda Briton Hadden ve 

Henry Luce tarafēndan ABD'nin ilk haftalēk haber dergisi olarak kurulmuĸtur. Ķngilizce 

olarak yayēmlanan derginin g¿n¿m¿zde haftalēk tirajē 4 milyonun ¿zerindedir. 

Gºrevdeki editºr¿ Richard Stengel'dir. 
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3.1.2. Gºrsel/ Resim/ Ķll¿strasyon 

 

Gºrsel 49: Time, Mart 192 

 

Atat¿rk iki defa Time'ēn kapaĵēnda kendine yer buldu. Ķlki 1923 yēlēnda 

T¿rkiye Cumhuriyetiônin kuruluĸu ile t¿m d¿nyada ses getirmesiyle oldu. Time dergisi 

onu ĸºyle tanētmēĸtē: ñMustafa Kemal Paĸa; óT¿rk nerede kendisinin efendisidir?ô 

deyimine, her zamanki ócehennemdeô yanētēnēn yerine, óT¿rkiyeôde yanētēnē vererek bu 

sºz¿n aksini ispat etti. O hi­ ĸ¿phesiz modern tarihin en b¿y¿k isimlerinden biridir. 

Ve ĸimdi T¿rkiyeônin kazandēklarēna sahip ­ēkmaya azimli olarak Batēônēn gizli 

g¿­lerine karĸē duruyorò (Gºrsel 49). 
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Gºrsel 50: Time, ķubat 1927 

Atat¿rk ikinci defa Time kapaĵēna, gen­ ve dinamik T¿rkiye Cumhuriyeti hen¿z 

4'¿nc¿ yēlēnda %8,5'lara varan muhteĸem bir b¿y¿me yakaladēĵēnda ­ēktē. Balkanlar 

ve Ortadoĵu'da b¿y¿k bir g¿­ olarak ortaya ­ēkan T¿rkiye, Atat¿rk ilke ve inkēlaplarē 

ile yeniden d¿nya kamuoyunun g¿ndemine oturacaktē. Avrupa'da yavaĸ yavaĸ totaliter 

rejimlerin t¿remeye baĸladēĵē bir ortamda T¿rkiye'nin demokrat ve cumhuriyet­i 

adēmlar atmasē, t¿m d¿nyayē ĸaĸērtēyordu. B¿t¿n bu geliĸmeler Atat¿k'¿, 4 yēl aradan 

sonra yeniden Time'ēn kapaĵēna taĸēyordu (Gºrsel 50). 
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Gºrsel 51: Time, Mayēs 1941 

Kurtuluĸ Savaĸē'nēn 22. yēldºn¿m¿nde Time kapak se­imini yine bir T¿rk'ten yana 

kullandē; Ķsmet Ķnºn¿. Nazi ordularēnēn Fransa'yē ve Balkanlar'ē ilhak edip namlularēnē 

Rusya ve T¿rkiye'ye doĵrulttuklarē bir ortamda Time'ēn kapaĵēnē s¿sleyen Ķsmet 

Ķnºn¿, aslēnda Alman ordularēnēn yeni hedefi olarak l©nse edilmiĸti. Haksēz da 




















































































































